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1. Bendra informacija
1.1. Kazlų Rūdos savivaldybės administracija, kodas 188777932, adresas Atgimimo g. 12, LT-69443 Kazlų Rūda

(toliau vadinama – Kazlų Rūdos CPO) veikianti pagal Centralizuotų viešųjų pirkimų veiklos paslaugų sutartį su Kazlų
Rūdos Kazio Griniaus gimnazija (toliau – Perkančioji organizacija) Nr. S-197, registracijos data 2023 m. kovo 29 d.,
atlieka „Infrastruktūros būtinos visos dienos mokyklos veiklai vykdyti atnaujinimas Kazlų Rūdos Kazio Griniaus
gimnazijos skyriaus - Kazlų Rūdos pradinės mokyklos patalpose“ mažos vertės pirkimą skelbiamos apklausos būdu
(toliau– Pirkimas). 

1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu (toliau – CPO.LT arba katalogas), nes
kataloge formuojant užsakymą paprastojo remonto darbų pirkimui reikia iš anksto pateikti paprastojo remonto
aprašą. Paprastojo remonto aprašas yra neatskiriama planuojamų paprastojo remonto darbų dalis, todėl, siekiant
užtikrinti darbų vientisumą, techninį suderinamumą ir atsakomybės vientisumą, paprastojo remonto aprašas
perkamas kartu su pačiais remonto darbais. Projektavimą ir darbų vykdymą atliekant vienam tiekėjui, užtikrinama
geresnė darbų kokybė, techninių sprendinių tinkamumas, mažesnė klaidų tikimybė bei efektyvesnis procesų valdymas.
CPO.LT kataloge siūloma paslauga – tik paprastojo remonto darbų pirkimas – Perkančiosios organizacijos atveju nėra
tinkama, nes projektavimas ir įgyvendinimas yra glaudžiai susiję. Todėl atsižvelgiant į Perkančiosios organizacijos
poreikį nustatytą techninėje specifikacijoje, paprastojo remonto aprašo parengimas yra perkamas kartu su paprastojo
remonto darbais atsižvelgiant į numatomą poreikį papildomų darbų įsigijimui, kurių negalima numatyti / įvertinti iš
anksto, todėl parengti bei pateikti paprastojo remonto aprašą prieš pradedant pirkimą nėra galimybės ir pasirenkamas
kompleksinis pirkimas.

1.4. Pirkimo Komisija nėra sudaroma.
1.5. Vykdomas žaliasis pirkimas pagal Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu

Nr. D1-401 patvirtintą „Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašas“ (toliau –
Tvarkos aprašas) tvarkos aprašo 4.1. punktą. Pirkimui taikytini minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, kurie nustatyti
Pirkimo sąlygų 9 priedas „Sutarties projektas“.

1.6. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.

2. Pirkimo objektas

2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti paprastojo remonto aprašą ir paprastojo remonto (atnaujinimo)
darbus Kazlų Rūdos Kazio Griniaus gimnazijos skyriaus - Kazlų Rūdos pradinės mokyklos patalpose. Reikalavimai
pirkimo objektui nustatyti Pirkimo specialiųjų sąlygų 3 priede „Techninė specifikacija“ ir Pirkimo sąlygų 8 priedas
„Sutarties projektas“.

2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas, nėra dalus ir neviršija tarptautinio pirkimo vertės.
2.3. Pirkimo apimtys ir reikalavimai pirkimo objektui nustatyti Pirkimo specialiųjų sąlygų 3 priede „Techninė

specifikacija“ ir Pirkimo sąlygų 8 priedas „Sutarties projektas“.
2.4. Darbų kiekių žiniaraščiai kartu su pasiūlymu neturi būti teikiami ir vertinami nebus. Darbų kiekių

žiniaraščiai kartu su pirkimo sąlygomis pateikiami Pirkimo specialiųjų sąlygų 3 priede „Techninė specifikacija“  tik kaip
informacinio (orientacinio) pobūdžio pirkimo dokumentų sudedamoji dalis, o pirkimo laimėtojas juos turės pateikti
per 3 kalendorines dienas iki sutarties pasirašymo. Šie žiniaraščiai reikalingi nustatant atsisakomų darbų ir / arba
papildomų darbų vertes, jeigu tokių atsirastų sutarties įgyvendinimo metu.

2.5. Tiekėjams, iki pasiūlymų Pirkimui pateikimo termino pabaigos, rekomenduojama įsivertinti darbų apimtis
ir esamą situaciją Kazlų Rūdos Kazio Griniaus gimnazijos objekte. Dėl objekto apžiūros laiko tiekėjai turi susitarti su
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Perkančiosios organizacijos atstovu – Kazlų Rūdos Kazio Griniaus gimnazijos direktoriaus pavaduotoju ūkiui Ričardas
Margelis, tel. Nr. +370 657 75155, el. p. ricardas.margelis@kaziogriniausgimnazija.lt. Apie objekto apžiūros datą ir laiką
tiekėjai bus informuoti atskiru pranešimu per CVP IS.

2.4. Statinio statybos rūšys (-is): paprastasis remontas. Statinio paskirtis – mokslo paskirties pastatas. Statinio
kategorija – neypatingasis statinys. Statinio geografinė vieta: Maironio g. 28A, Kazlų Rūda.

2.5. Pagrindinis BVPŽ kodas: 45453100-8 (Atnaujinimo darbai).
2.6. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo

šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių
ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su
žodžiais „arba lygiavertis“. 

2.7. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar
bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo
patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis
standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai
standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų
projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda
yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

3. Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir
reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos
apsaugos vadybos sistemos standartai

2.3. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jeigu taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi,
pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti Pirkimo specialiųjų sąlygų 1 priede
„Tiekėjų pašalinimo pagrindai“.

3.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai, jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti Pirkimo
specialiųjų sąlygų 2 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos
sistemų standartai“. Patvirtinančių dokumentų nurodytų Pirkimo specialiųjų sąlygų 2 priede „Tiekėjų kvalifikacijos
reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ atitiktį keliamiems
reikalavimams, bus prašoma tik iš galimo pirkimo laimėtojo.

3.3. Tiekėjams nenustatomi reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos
sistemos standartų laikymosi.

3.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti nei EBVPD.

4. Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu

4.1. Perkančioji organizacija atsižvelgdama į VPĮ taikomas nuostatas dėl nacionalinio saugumo, Lietuvos
Respublikos Vyriausybės patvirtintą pirkimo objektų, nurodytų VPĮ 37 straipsnio 9 dalyje ir 47 straipsnio 9 dalyje BVPŽ
kodų sąrašą, pasirinktą pirkimo būdą (supaprastintas atviras konkursas, kuriame nėra privaloma taikyti Reglamento
nuostatų), taip pat į tai, kad Lietuvos Respublikos Vyriausybė nėra priėmusi sprendimų dėl tokių nuostatų taikymo
(VPĮ 45 straipsnio 21 dalies reikalavimai), bei tai, kad pirkimo objektas nėra susijęs su nacionaliniu saugumu, nuostatų
dėl Tiekėjo atitikimo reikalavimams, susijusiems su nacionaliniu saugumu, netaiko.
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5. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
 5.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
5.1.1. užpildytas Pirkimo specialiųjų sąlygų 4 priedas „Pasiūlymo forma“;
5.1.2. užpildyta kvalifikacinių reikalavimų atitikties deklaracija (Pirkimo specialiųjų sąlygų 5 priedas

„Kvalifikacinių reikalavimų atitikties deklaracija“);
5.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties

pagrindu);
5.1.4. dokumentas (pvz. įgaliojimas) patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo

vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti kopija (taikoma, kai pasiūlymą pateikia ne įmonės vadovas, o įgaliotas asmuo);
5.1.5. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami

per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
5.1.6. jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo laisvos formos deklaracija ar kitas dokumentas,
patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
5.1.7. dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, atsižvelgdamas į

Pirkimo specialiųjų sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos
vadybos sistemų standartai“ nustatytus kvalifikacinius ir aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartų reikalavimus,
kartu su tiekėju įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir atlyginti bet kokią žalą,
kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo (jei perkančioji organizacija kelia tokius
kvalifikacijos reikalavimus ir reikalauja prisiimti solidarią atsakomybę).

5.1.10. Jei tiekėjas pasitelkia specialistą – kvazisubtiekėją, kuris dirba kitoje įmonėje, t. y. ne tiekėjo ar ūkio
subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, įmonėje, kuri dalyvauja konkurse, turi būti pateikiamas specialisto -
kvazisubtiekėjo sutikimas teikti/atlikti sutartyje nurodytas (-us) paslaugas/darbus ir tiekėjo / ūkio subjekto, kurio
pajėgumais tiekėjas remiasi, patvirtinimas, kad laimėjęs konkursą įdarbins šį specialistą – kvazisubtiekėją.

5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus
tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3
punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę
reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:

5.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti
dokumentai;

5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir
nuskenuoti).

5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių arba anglų kalbomis. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami
dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą.

5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio
valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų
santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal
Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.

5.5. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu.
Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų po kablelio kiekio.

5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM.

6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
6.1. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą.
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7. Pasiūlymų vertinimas
7.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka kainos kriterijų. Pasiūlymo

vertinimo kriterijai ir sąlygos nurodyti Pirkimo specialiųjų sąlygų 6 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“.
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis

pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 

8. Sutarties sudarymas
8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis

pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo specialiųjų sąlygų 8
priede „Sutarties projektas“. Sutartis bus sudaroma su Kazlų Rūdos Kazio Griniaus gimnazija.
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Pirkimo sąlygų 1 priedas 
„Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI

Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu:
1. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame

pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos

padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų
konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų
pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).

3. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima
ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).

4. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46
ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis
priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų,
reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 

5. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos
sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė
klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo,
jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis
priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).

__________
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Pirkimo sąlygų 2 priedas 
„Tiekėjų kvalifikacijos 
reikalavimai ir reikalaujami 
kokybės bei aplinkos apsaugos 
vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS

VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. Jei pasiūlymas teikiamas
ūkio subjektų grupės jungtinės veiklos sutarties pagrindu, bent vienas ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio
subjektų grupės nariai kartu turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus ir pateikti nurodytus dokumentus arba
aprašoma prie kiekvieno reikalavimo atskirai (Žr. lentelę žemiau). 

2. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir finansinio
pajėgumo reikalavimus jie privalo prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą. Tokiu atveju kartu su
pasiūlymu pateikiama ūkio subjekto pasirašytos laidavimo sutarties kopija, patvirtinanti, kad ūkio subjektas, kurio
ekonominiais ir (ar) finansiniais pajėgumais remiamasi, yra solidariai atsakingas už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį
vykdymą ir pareikalavus atlygins bet kokią žalą, kilusią dėl netinkamo įsipareigojimų vykdymo ir (ar) nevykdymo.
Tiekėjas, kuris bus pripažintas laimėjusiu, privalės pateikti pasirašytos laidavimo sutarties originalus, o nepateikus jų
laikoma, kad tiekėjas atsisakė pasirašyti sutartį pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis.

3. Tinkamai atliktais darbais, suteiktomis paslaugomis ar pristatytomis (ir, jei taikoma, sumontuotomis)
prekėmis laikomi tokie darbai, paslaugos ar prekės, kurie buvo įvykdyti pagal sutarties sąlygas, priimti užsakovo be
esminių trūkumų, tai patvirtina perdavimo–priėmimo aktai, pažymos ar kiti lygiaverčiai dokumentai, ir dėl jų nebuvo
pareikšta pagrįstų pretenzijų.

4. Tiekėjas neprivalo kartu su pasiūlymu pateikti 1 lentelėje nurodytų kvalifikacijos atitiktį įrodančių
dokumentų, tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti užpildytą Pirkimo sąlygų 5 priedą  „Kvalifikacinių reikalavimų
atitikties deklaracija“, o dokumentų, patvirtinančių atitiktį reikalavimams tiekėjui, bus prašoma tik iš galimo
pirkimo laimėtojo.

Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai

                                             1 lentelė

Eil.

Nr.
Kvalifikacijos reikalavimas

Atitiktį reikalavimui 

įrodantys  dokumentai

Subjektas, kuris turi atitikti 

reikalavimą

1. Teisė verstis veikla

1.1. Tiekėjas, tiekėjų grupės partneriai 

kartu, subtiekėjai tose srityse, 

kuriose vykdys veiklą, turi teisę 

verstis neypatingo ir/ar ypatingo 

statinio statybos darbų rangovu 

statinių grupėje negyvenamieji 

ir/ar gyvenamieji pastatai. 

1.  Lietuvoje įsteigti subjektai turės 

pateikti: Lietuvos Respublikoje 

registruoto tiekėjo (juridinio 

asmens) Lietuvos Respublikos 

juridinių asmenų registro 

išplėstinio išrašo kopiją ar įstatų 

(aktualios įstatų redakcijos) 

atitinkamos dalies kopija; arba 

Lietuvos Respublikos Aplinkos 

ministerijos arba VŠĮ Statybos 

sektoriaus vystymo agentūros (buv.

 jeigu
pasiūlymą teikia ūkio
subjektų grupė – reikalavimą
turi atitikti visi ūkio subjektų
grupės nariai kartu (ūkio
subjektų grupės narių
turima patirtis sumuojama),
atsižvelgiant į jų prisiimamus
įsipareigojimus;
 tiekėjas gali
remtis kitų ūkio subjektų
pajėgumais tik tuo atveju,
jeigu tie subjektai patys
vykdys tą pirkimo sutarties
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Eil.

Nr.
Kvalifikacijos reikalavimas

Atitiktį reikalavimui 

įrodantys  dokumentai

Subjektas, kuris turi atitikti 

reikalavimą

VĮ Statybos produkcijos 

sertifikavimo centro) išduotą   

neypatingo ir/ar ypatingo statinio 

statybos darbų 

rangovu  kvalifikacijos atestatą, 

suteikiantį teisę verstis statybos 

veikla.

2. Tiekėjo (fizinio asmens) teisę 

verstis statybos veikla 

patvirtinančių dokumentų 

(pavyzdžiui, verslo liudijimo) ar kitų

dokumentų, kuriuose būtų 

nurodyta tiekėjo vykdoma veikla, 

kopijos (jeigu taikoma); 

3. Užsienio šalies tiekėjo teisę 

verstis statybos veikla 

patvirtinančių dokumentų 

(atitinkamos užsienio šalies 

institucijos (profesinių ar veiklos 

tvarkytojų, valstybės įgaliotų 

institucijų, kaip yra nustatyta toje 

valstybėje, kurioje tiekėjas 

registruotas) išduotų dokumentų 

ar priesaikos deklaracijos, 

liudijančios tiekėjo teisę verstis 

statybos veikla) kopijos (jeigu 

taikoma). Pateikiamas (-i) 

skenuotas (-i) dokumentas (-ai) 

elektroninėmis priemonėmis.

CVP IS priemonėmis pateikiamos 

skaitmeninės dokumentų kopijos.

dalį, kuriai reikia jų turimų
pajėgumų;

 subtiekėjams
šis
reikalavimas nenustatomas.

2. Techninis ir profesinis pajėgumas

2.1. Tiekėjas ir/arba tiekėjų grupės

partneriai kartu ir/arba

subrangovai ir/arba kiti ūkio

subjektai, kurių pajėgumais

remiasi tiekėjas, pagal

prisiimtus įsipareigojimus turi

Kartu su pasiūlymu pateikiama 
Kvalifikacinių reikalavimų atitikties
deklaracija (pagal  Pirkimo 
 specialiųjų sąlygų 5 priedo 
„Kvalifikacinių reikalavimų 
atitikties deklaracija“ 
reikalavimus).

•   Jeigu pasiūlymą

teikia ūkio subjektų grupė –

reikalavimą turi atitikti ūkio

subjektų grupės nario (-ių)

specialistai, atsižvelgiant į jų
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Eil.

Nr.
Kvalifikacijos reikalavimas

Atitiktį reikalavimui 

įrodantys  dokumentai

Subjektas, kuris turi atitikti 

reikalavimą

pasiūlyti tinkamą kvalifikaciją

turinčius specialistus:

1. Ne mažiau kaip 1 (vienas) 

neypatingojo arba ypatingojo 

statinio projektų vadovas statinių 

grupėje negyvenamieji arba 

gyvenamieji pastatai;

2. Ne mažiau kaip 1 (vienas) 

neypatingojo arba ypatingojo 

statinio statybos darbų vadovas 

statinių grupėje negyvenamieji 

arba gyvenamieji pastatai;

3. Ne mažiau kaip 1 (vienas) 

neypatingojo arba ypatingojo 

statinio specialiųjų statybos darbų 

vadovas statinių grupėje 

negyvenamieji arba gyvenamieji 

pastatai, statybos darbų sritims:

- statinio vandentiekio ir nuotekų 

šalinimo inžinerinių sistemų 

įrengimas; 

- statinio elektros inžinerinių 

sistemų įrengimas.

Pastabos:

1) specialistas gali būti

siūlomas vienai ar kelioms

pozicijoms, jei jis turi teisę ar

kvalifikaciją pagal šiuose  punktuose 

nurodytus 

reikalavimus  arba

keli specialistai gali būti

pasitelkiami į vieną poziciją,

jeigu jų visų kartu

kvalifikacija atitinka tai

pozicijai keliamus

Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto 
asmens parašu patvirtintas už 
sutarties vykdymą atsakingų 
specialistų sąrašas (pagal  Pirkimo
specialiųjų sąlygų 7 priedo 
„Tiekėjo darbuotojų (specialistų) 
sąrašas“ reikalavimus, 
reikalaujama tik galimo laimėtojo).



Lietuvos Respublikos Aplinkos 
ministerijos, Viešosios įstaigos 
Statybos sektoriaus vystymo 
agentūros, VĮ Statybos produkcijos 
sertifikavimo centro ar Lietuvos 
Respublikos architektų rūmų 
išduotas   neypatingojo arba 
ypatingojo statinio projektų 
vadovo,  statinio statybos darbų 
vadovo ir  statinio specialiųjų 
statybos darbų vadovo 
kvalifikacijos atestatai, 
suteikiantys teisę atlikti 
atitinkamas pareigas, ar atitinkami 
užsienio šalies institucijos išduoti 
dokumentai;

Specialisto – kvazisubrangovo 
sutikimas atlikti sutartyje 
nurodytus (-as) darbus, jei jis dirba
kitoje įmonėje (ne tiekėjo ar ūkio 
subjekto, kurio pajėgumais 
tiekėjas remiasi, įmonėje) ir 
tiekėjo ar ūkio subjekto, kurio 
pajėgumais tiekėjas remiasi, 
patvirtinimas, kad laimėjęs 
konkursą, įdarbins šį 
kvazisubrangovą (tik tuo atveju, jei
šis specialistas nesiūlomas kaip 
ūkio subjektas, kurio pajėgumais 
tiekėjas remiasi).

PASTABA: Specialistai pasiūlymo 

pateikimo termino pabaigos 

dienai turi turėti teisę verstis 

šiame punkte nurodyta veikla savo

kilmės šalyje. Priimami Europos 

prisiimamus įsipareigojimus

pirkimo sutarčiai vykdyti;

 tiekėjas gali
remtis kitų ūkio subjektų
pajėgumais tik tuo atveju,
jeigu tie subjektai (jų
darbuotojai) patys vykdys tą
pirkimo sutarties dalį, kuriai
reikia jų turimų pajėgumų;
 subtiekėjai –
jei tiekėjas (jo pasitelkiami
specialistai) pats atitinka
nustatytą reikalavimą,
tačiau ketina pasitelkti
subtiekėjus (jo specialistus),
subtiekėjų specialistai
privalo atitikti nustatytus
reikalavimus, jeigu
subtiekėjai (jų darbuotojai)
patys vykdys tą pirkimo
sutarties dalį, kuriai reikia
nustatytos kvalifikacijos.
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Eil.

Nr.
Kvalifikacijos reikalavimas

Atitiktį reikalavimui 

įrodantys  dokumentai

Subjektas, kuris turi atitikti 

reikalavimą

reikalavimus.

2) reikalaujamą kvalifikaciją tiekėjas 

(ar jo personalas) privalo būti įgijęs 

iki pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos dienos.

Sąjungos valstybės narės, Europos 

ekonominės erdvės valstybės 

narės arba Šveicarijos 

Konfederacijos šalies specialisto 

dokumentai, išduoti,  jo kilmės 

šalies kompetentingų institucijų, 

tačiau toks užsienio šalies 

specialistas turi pareigą kreiptis į 

atitinkamą Lietuvos Respublikos 

instituciją dėl teisės pripažinimo 

dokumento, kurį turi įgyti prieš 

pasirašant sutartį (PO pasitikrins 

LT registruose), išdavimo.

Specialistai, registruoti trečiojoje 

šalyje, atestuojami LR statybos 

techninio reglamento STR 

1.02.01:2017 „Statybos dalyvių 

atestavimo ir teisės pripažinimo 

tvarkos aprašas“ nustatyta tvarka.

CVP IS priemonėmis pateikiamos 

skaitmeninės dokumentų kopijos.
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Pirkimo sąlygų 3 priedas
„Techninė specifikacija“
(pateikiamas atskiru dokumentu)

Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pasiūlymo forma“
(pateikiamas atskiru dokumentu)

Pirkimo sąlygų 5 priedas „Kvalifikacinių
reikalavimų atitikties deklaracija“
(pateikiamas atskiru dokumentu)
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Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymų 
vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir SĄLYGOS

1. Perkančioji organizacija, vertindama tiekėjų pasiūlymus:
1.1. įvertina ar tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina. Laikoma, kad

pasiūlyta kaina yra per didelė ir nepriimtina, jeigu ji viršija perkančiosios organizacijos pirkimui skirtas lėšas, nustatytas ir
užfiksuotas perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą.

1.2. tikrina ar tiekėjo pasiūlymas bei kartu su pasiūlymu pateikti dokumentai atitinka pirkimo sąlygų reikalavimus (ar
pateikti visi dokumentai, visa prašoma informacija ir kt.), jei reikia kreipiasi į tiekėją dėl pasiūlymo bei dokumentų paaiškinimo
ar patikslinimo, pateikimo;

1.3. atlieka kitus veiksmus, susijusius su pasiūlymų vertinimu;
1.4. įvertina tiekėjo Deklaracijose nurodytą informaciją ir priima sprendimą dėl kiekvieno tiekėjo atitikties

reikalavimams ir kiekvienam iš jų ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu praneša apie šio patikrinimo rezultatus,
pagrįsdama priimtus sprendimus. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik keliamus reikalavimus atitinkantys
tiekėjai. Kiekvienas tiekėjas informuojamas apie jo patikrinimo rezultatus;

1.5. vertina, ar tiekėjo siūlomas pirkimo objektas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus;
1.6. vertina ar tiekėjo pasiūlyme nėra nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų. Perkančioji organizacija, pasiūlymų

vertinimo metu radusi pasiūlyme nurodytos kainos ar sąnaudų apskaičiavimo klaidų, prašo dalyvių per jos nurodytą terminą
ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais metu užfiksuotos kainos ar sąnaudų.
Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, dalyvis gali taisyti kainos ar sąnaudų sudedamąsias dalis, tačiau neturi
teisės atsisakyti kainos ar sąnaudų sudedamųjų dalių arba papildyti kainą ar sąnaudas naujomis dalimis.

1.7. įvertina, ar tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina (jos sudedamosios dalys) neatrodo neįprastai maža. Jeigu dalyvio
pasiūlyme nurodyta kaina (jos sudedamosios dalys) atrodo neįprastai maža, perkančioji organizacija prašo dalyvį ją pagrįsti,
vadovaujantis VPĮ 57 straipsnio 2 ir 3 dalių nuostatomis;

2. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų
reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkančioji organizacija, nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo
principų, prašo tiekėjo šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą,
vadovaujantis VPĮ 45 straipsnio 3 dalies nuostatomis ir pagrindiniais pirkimų principais.

3. Perkančioji organizacija gali prašyti dalyvių patikslinti, papildyti arba paaiškinti savo pasiūlymus, tačiau ji negali
prašyti, siūlyti arba leisti pakeisti pasiūlymo esmės – pakeisti kainą arba padaryti kitų pakeitimų, dėl kurių pirkimo dokumentų
reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkantis pirkimo dokumentų reikalavimus.

4. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad vadovaujantis
VPĮ ir šių pirkimo sąlygų reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas. 

5. Apie pasiūlymo atmetimą ir tokio atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas raštu CVP IS priemonėmis.
6. Perkančioji organizacija gali nuspręsti nesudaryti pirkimo sutarties su ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą

pateikusiu tiekėju, jeigu paaiškėja, kad pasiūlymas neatitinka VPĮ įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos
apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų. 

7. Sudaroma pasiūlymų eilė. Į pasiūlymų eilę įtraukiami tiekėjai, kurių pasiūlymai atitiko pirkimo dokumentuose
nustatytus reikalavimus. Pasiūlymų eilė sudaroma ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka. Jei kelių tiekėjų pasiūlymų
ekonominis naudingumas yra vienodas, sudarant pasiūlymų eilę, pirmesnis įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas CVP IS
priemonėmis pateiktas anksčiausiai. Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, ar pirkimo procedūrų metu atmetus
kitus pasiūlymus, liko vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas
pagal šių pirkimo dokumentų sąlygas.

8. Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas
laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių pirkimo dokumentų sąlygas.
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9. Apie pasiūlymų eilės sudarymą ir galimai laimėjusio pasiūlymo nustatymą, nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5
(penkias) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo, raštu CPV IS priemonėmis pranešama pasiūlymus pateikusiems tiekėjams.
Tiekėjams, kurių pasiūlymai neįrašyti į šią eilę, kartu su pranešimu apie nustatytą eilę ir laimėjusį pasiūlymą, raštu CVP IS
priemonėmis pranešama ir apie jų pasiūlymų atmetimo priežastis. Jei bus nuspręsta nesudaryti sutarties, minėtame pranešime
nurodomos tokio sprendimo priežastys.

10. Kreipiamasi į tiekėją, kurio pasiūlymas gali būti pripažintas laimėjusiu, reikalaujant pateikti specialiųjų pirkimo
sąlygų 2 priede nurodytų dokumentų (jeigu jie nebuvo pateikti kartu su pasiūlymu), vadovaujantis VPĮ 51 straipsnio 1 dalies
nuostatomis. Tiekėjo pateikta informacija patikslinama, papildoma ar paaiškinama pagal šio priedo 3 punkto reikalavimus.

11. Jei tiekėjo pateikti dokumentai nepatvirtina jo atitikties Reikalavimams tiekėjui ar jis nepateikia tokių dokumentų,
jis šalinamas iš pirkimo. Jei buvo sudaroma pasiūlymų eilė, kreipiamasi į tiekėją, kurio pasiūlymas yra sekantis eilėje,
vadovaujantis šio priedo 9 punktu.

12. Jei tiekėjo pateikti dokumentai patvirtina Kvalifikacinių reikalavimų atitikties deklaracijoje nurodytą informaciją
apie atitiktį Reikalavimams tiekėjui, tiekėjas skelbiamas pirkimo laimėtoju. Laimėtoju gali būti pasirenkamas tik toks tiekėjas,
kurio pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir jo pasiūlymo kaina nėra per didelė ir perkančiajai
organizacijai nepriimtina.

13. Nustatomas pirkimo laimėtojas. Laimėjusiu pasiūlymu pripažįstamas pasiūlymas esantis pasiūlymų eilės pirmoje
vietoje, VPĮ bei šių pirkimo dokumentų nustatyta tvarka. Laimėtoju gali būti pasirenkamas tik toks tiekėjas, kurio pasiūlymas
atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir jo pasiūlymo kaina nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai
nepriimtina. Jei pirkimas vykdomas dalimis, laimėtojas nustatomas kiekvienai pirkimo daliai atskirai.

14. Perkančioji organizacija suinteresuotiems dalyviams, išskyrus atvejus, kai pirkimo sutartis sudaroma žodžiu, ne
vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas raštu praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus
sudaroma pirkimo sutartis, ir gavusi kandidato ar dalyvio raštu pateiktą prašymą, ne vėliau kaip per 15 dienų nuo prašymo
gavimo dienos išsamiai pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nurodytos atitinkamos informacijos, kuri dar nebuvo pateikta pirkimo
procedūros metu, santrauką, nurodo nustatytą pasiūlymų eilę ir laimėjusį pasiūlymą. Jei būtų priimtas sprendimas nesudaryti
pirkimo sutarties, perkančioji organizacija taip pat nurodo priežastis, dėl kurių priimtas toks sprendimas.

15. Tiekėjas, kurio pasiūlymas laimėjo, kviečiamas sudaryti pirkimo sutartį.
16. Pirkimo sutartis sudaroma nedelsiant, atidėjimo terminas netaikomas.
17. Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, pranešimu CVP IS susirašinėjimo priemonėmis atsisako

sudaryti pirkimo sutartį, iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, nepateikia pirkimo sąlygose nustatyto pirkimo
sutarties įvykdymo užtikrinimo arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma,
kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį ar preliminariąją sutartį
tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį ar
preliminariąją sutartį, jeigu tenkinamos Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 1 dalyje išdėstytos sąlygos. 
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Pirkimo sąlygų 7 priedas „Tiekėjo
darbuotojų (specialistų) sąrašas“
(pateikiamas atskiru dokumentu)

Pirkimo sąlygų 8 priedas „Sutarties
projektas“ (pateikiamas atskiru
dokumentu)
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Pirkimo sąlygų 9 priedas „Terminai“

Eil.

Nr.

VEIKSMAS DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS

(Lietuvos laiku)

PASTABOS

1. Pasiūlymų pateikimo 

terminas

Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. Perkančioji organizacija turi teisę

pratęsti pasiūlymų pateikimo

terminą.

2. Pasiūlymą patikslinti pirkimo

dokumentus arba prašymus 

dėl pirkimo dokumentų 

paaiškinimų tiekėjas turi 

pateikti ne vėliau kaip:

Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos.

3. Perkančioji organizacija 

pirkimo dokumentų 

paaiškinimą, patikslinimą 

pateikia visiems dalyviams:

Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki 

pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

Jei paaiškinimai ar patikslinimai

teikiami perkančiosios organizacijos

iniciatyva, jų pateikimo terminas

nesikeičia. 

4. Pradinis susipažinimas su 

CVP IS priemonėmis gautais 

pasiūlymais

Pradedamas ne anksčiau nei po 30 

minučių po galutinių pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos

5. Pasiūlymo galiojimo ir 

pasiūlymo galiojimo 

užtikrinimo (jei taikoma) 

terminas ne trumpesnis kaip

90 (devyniasdešimt) dienų nuo 

pasiūlymų pateikimo galutinio termino 

pabaigos. 

6. Perkančioji organizacija 

atsako dalyviui, ar jis sutinka

priimti dalyvio siūlomą 

pasiūlymo galiojimo 

užtikrinimą patvirtinantį 

dokumentą ne vėliau kaip 

per

NETAIKOMA

7. Pasiūlymo galiojimo 

užtikrinimas pirkimo dalyviui

grąžinamas (arba 

atsisakoma teisių į jį) per

NETAIKOMA

8. Perkančioji organizacija 

informuoja dalyvius apie 

EBVPD vertinimo rezultatus,

3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo 

priėmimo dienos
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jeigu taikoma, ne vėliau kaip

per

9. Perkančioji organizacija 

dalyviams praneša apie 

priimtą sprendimą nustatyti 

laimėjusį pasiūlymą, dėl 

kurio bus sudaroma sutartis 

ne vėliau kaip per

3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo 

priėmimo dienos

10. Dalyvis turi teisę pateikti 

pretenziją perkančiajai 

organizacijai pateikti 

prašymą ar pareikšti ieškinį 

teismui ne vėliau kaip per

5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos 

pranešimo raštu apie jos priimtą 

sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos 

arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios

organizacijos priimtus sprendimus 

dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo 

raštu informuoti tiekėjus apie  

perkančiosios organizacijos priimtus 

sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo 

išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis 

pranešimas nebuvo siunčiamas 

elektroninėmis priemonėmis. 

11.  Perkančioji organizacija 

privalo išnagrinėti dalyvio 

pretenziją, priimti 

motyvuotą sprendimą ir 

apie jį, taip pat apie 

anksčiau praneštų pirkimo 

procedūros terminų 

pasikeitimą raštu pranešti 

pretenziją pateikusiam 

dalyviui ir suinteresuotiems 

dalyviams ne vėliau kaip per

6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos 

gavimo dienos

12. Jeigu  perkančioji 

organizacija per nustatytą 

terminą neišnagrinėja jai 

pateiktos pretenzijos, 

dalyvis turi teisę pateikti 

prašymą ar pareikšti ieškinį 

per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, 

kurią perkančioji organizacija turėjo 

raštu pranešti apie priimtą sprendimą 



17

teismui per (išskyrus ieškinį 

dėl sutarties pripažinimo 

negaliojančia) 



Viešojo pirkimo 
skelbiamos apklausos 
bendrosios sąlygos
2024-12 versija, skelbiama https://vpt.lrv.lt/
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1. Sąvokos ir sutrumpinimai
1.1. Aprašas – Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašas, patvirtintas Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus

2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-97 „Dėl Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašo patvirtinimo“.
1.2. CK – Lietuvos Respublikos civilinis kodeksas.
1.3. CVP IS - Centrinė viešųjų pirkimų informacinė sistema, adresu: https://viesiejipirkimai.lt/.
1.4. Dalyvis – Pasiūlymą pateikęs tiekėjas.
1.5. EBVPD –  Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas, aktuali deklaracija, pakeičianti

kompetentingų institucijų išduodamus dokumentus ir preliminariai patvirtinanti, kad tiekėjas ir subjektai, kurių
pajėgumais jis remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį (VPĮ 88 straipsnio 5 dalies nuostatų taikymo atvejais ir subtiekėjai, kurių
pajėgumais tiekėjas nesiremia), atitinka pirkimo dokumentuose pagal VPĮ 46, 47, 48 straipsnius nustatytus reikalavimus
ir, jeigu taikytina, 54 straipsnyje nustatytus reikalavimus dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos
vadybos sistemos standartų laikymosi, kurio forma prieinama interneto svetainėje
http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/ .

1.6. Komisija – viešojo pirkimo komisija.
1.7. Pasiūlymas – tiekėjo perkančiajai organizacijai pagal pirkimo sąlygų reikalavimus teikiamų dokumentų

visuma. 
1.8. Perkančioji organizacija – specialiosiose pirkimo sąlygose nurodyta perkančioji organizacija.
1.9. Pirkimas – perkančiosios organizacijos atliekamas viešasis pirkimas.
1.10. Preliminarioji sutartis - preliminarioji viešojo pirkimo-pardavimo sutartis (jei taikoma), vienos ar kelių

perkančiųjų organizacijų ir vieno ar kelių tiekėjų sudaryta sutartis, kurios tikslas – nustatyti sąlygas, įskaitant kainą ir,
kur to reikia, numatomą kiekį, taikomas viešojo pirkimo–pardavimo sutartims, kurios bus sudarytos per tam tikrą
nurodytą laikotarpį.

1.11. PVM – pridėtinės vertės mokestis.
1.12. Skelbimas – skelbimas apie pirkimą.
1.13. Subtiekėjas – subtiekėjas, subteikėjas, subrangovas, fizinis ar juridinis asmuo, kuris faktiškai vykdys

numatomą sudaryti sutartį ar jos dalį ir kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų
kvalifikacijos reikalavimus. Subtiekėjais nelaikomi fiziniai ir juridiniai asmenys, kurie tik vykdo sutartines prievoles
tiekėjui, tačiau faktiškai nevykdys numatomos sudaryti sutarties ar jos dalies.

1.14. Sutartis – viešojo pirkimo-pardavimo sutartis ar preliminarioji sutartis, kaip nustatyta 1.10 punkte, kai
viešojo pirkimo sutarčiai ir preliminariajai sutarčiai VPĮ nustatytas vienodas reglamentavimas.

1.15. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis ar viešasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų
struktūrinis padalinys arba tokių asmenų grupė, įskaitant laikinas ūkio subjektų asociacijas, kurie rinkoje siūlo atlikti
darbus, tiekti prekes ar teikti paslaugas.

1.16. Ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi – fizinis ar juridinis asmuo, kurio pajėgumais tiekėjas
remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.  Ūkio subjektais, kurio pajėgumais remiamasi
nelaikomi fiziniai ir juridiniai asmenys, kurie tik vykdo sutartines prievoles tiekėjui, tačiau tiekėjas nesiremia jų
pajėgumais, pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų perkančiosios organizacijos keliamus kvalifikacijos reikalavimus.

1.17. Kvazisubtiekėjas – specialistas, kurio kvalifikacija tiekėjas remiasi, ir kuris pasiūlymo teikimo metu dar
nėra tiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, darbuotojas, tačiau jį ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas
bus pripažintas laimėjusiu.

1.18. VPĮ – Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas.
1.19. Kitos pirkimo dokumentuose vartojamos sąvokos atitinka VPĮ vartojamas sąvokas.

https://viesiejipirkimai.lt/
http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/
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2. Bendrosios nuostatos
2.1. Perkančioji organizacija kviečia tiekėjus dalyvauti pirkime, atliekamame skelbiamos apklausos būdu,

siekiant įsigyti pirkimo objektą, kurio techninė specifikacija pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų priede.
2.2. Pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis, vadovaujantis Aprašo, VPĮ, CK, kitais viešuosius pirkimus ir

šio pirkimo sutarties vykdymą reglamentuojančiais teisės aktais, šio pirkimo dokumentais, laikantis lygiateisiškumo,
nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo
reikalavimų. Pirkimo dokumentuose nenumatytiems klausimams tiesiogiai taikomos Aprašo, VPĮ nuostatos.

2.3. Pirkimo dokumentus sudaro:
2.3.1. skelbimas;
2.3.2. Pirkimo sąlygos, kurias sudaro:
2.3.2.1. bendrosios pirkimo sąlygos;
2.3.2.2. specialiosios pirkimo sąlygos;
2.3.2.3. pirkimo sąlygų priedai (jeigu taikoma);
2.3.3. pirkimo dokumentų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu bus);
2.3.4. visa kita perkančiosios organizacijos CVP IS priemonėmis pateikta informacija.
2.4. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp skelbimo ir pirkimo sąlygų, teisinga laikoma informacija,

nurodyta skelbime.
2.5. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp specialiųjų pirkimo sąlygų ir bendrųjų pirkimo sąlygų, teisinga

laikoma informacija, nurodyta specialiosiose pirkimo sąlygose.
2.6. Jeigu yra prieštaravimų, neatitikimų tarp specialiųjų pirkimo sąlygų ir jų priedų, teisinga laikoma

informacija, nurodyta specialiosiose pirkimo sąlygose.
2.7. Jeigu perkančioji organizacija patikslina pirkimo dokumentus, naujesni pakeitimai turi pirmenybę prieš

ankstesnius pakeitimus. Tiekėjai turi vadovautis naujausia paskelbta pirkimo dokumentų versija ir naujausiais pirkimo
dokumentų paaiškinimais bei patikslinimais.

2.8. Perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva nutraukti pradėtas pirkimo procedūras, jeigu atsirado
aplinkybių, numatytų VPĮ 29 straipsnio 4 dalyje ir privalo nutraukti pradėtas pirkimo procedūras, jeigu atsirado
aplinkybių, numatytų VPĮ 29 straipsnio 3 dalyje.

2.9. Perkančioji organizacija neatlygina tiekėjui jokių išlaidų, susijusių su pirkimo sąlygų gavimu, pasiūlymų
rengimu ir pan., įskaitant ir išlaidas, patiriamas dėl to, kad vadovaudamasi VPĮ nuostatomis  perkančioji organizacija
nutraukė pirkimo procedūras.

2.10. Pirkime taikomi terminai pateikiami specialiosiose pirkimo sąlygose.
2.11. Perkančioji organizacija specialiosiose pirkimo sąlygose nurodo, ar ji taikys ir jei taikys – kokia apimtimi

taikys nuostatas, susijusias su nacionaliniu saugumu.
2.12. Perkančioji organizacija laikys, kad visi dalyviai yra susipažinę su pirkimo sąlygomis ir su Lietuvos

Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus, sutarčių sudarymą ir vykdymą, ir kitais teisės aktais,
kurių nuostatos gali reglamentuoti bet kokius tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjų susiklostančius santykius,
kylančius iš, ar susijusius su pirkimo procedūromis.

3. Pirkimo objektas
3.1. Perkančiosios organizacijos numatomas įsigyti pirkimo objektas aprašomas, reikalavimai jam

nustatomi ir informacija dėl pirkimo objekto skaidymo į dalis pateikiama specialiosiose pirkimo sąlygose. Jeigu pirkimas
skaidomas į dalis, tiekėjų pateikti pasiūlymai dėl kiekvienos jų priimami ir vertinami atskirai.

3.2. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą, o jeigu specialiosiose pirkimo sąlygose nurodyta, kad pirkimo
objektas suskaidytas į dalis, kurių kiekvienai numatoma sudaryti atskirą sutartį, tiekėjas gali pateikti perkančiajai
organizacijai po vieną pasiūlymą dėl vienos, kelių ar visų pirkimo objekto dalių, kaip specialiosiose pirkimo sąlygose
nurodo perkančioji organizacija.
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4. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimo ir 
keitimosi informacija priemonės

4.1. Informacija apie perkančiosios organizacijos valstybės tarnautojų ar darbuotojų arba pirkimo
organizatorių arba Komisijos narių, kurie įgalioti palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų (ne tarpininkų)
pranešimus, susijusius su pirkimo procedūromis, kontaktinė informacija pateikta skelbime.

4.2. Pirkimo dokumentai ir jų paaiškinimai bei papildymai skelbiami CVP IS adresu
https://viesiejipirkimai.lt.  Perkančioji organizacija neteikia tiekėjams pirkimo dokumentų popierinio varianto. Tiekėjai
turi atidžiai stebėti CVP IS talpinamus pirkimo dokumentų paaiškinimus bei papildymus, per CVP IS gautus pranešimus.

4.3. Pirkime dalyvauti ir pasiūlymus gali pateikti tik CVP IS registruoti tiekėjai. Tiekėjai gali užsiregistruoti
CVP IS adresu https://viesiejipirkimai.lt.

4.4. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija vyksta naudojantis CVP IS
priemonėmis, išskyrus:

4.4.1. jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra CVP IS pažeidimų, dėl kurių negalimas
perkančiosios organizacijos ir tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis CVP IS;

4.4.2. jei dėl pirkimo pobūdžio perkančiajai organizacijai reikia naudoti specialių informacinių sistemų
priemones ir įrangą, kurios nėra visuotinai naudojamos.

4.5. Pasirašant ar nutraukiant, vykdant ir keičiant sutartis, perkančiosios organizacijos ir tiekėjo bendravimas
ir keitimasis informacija gali vykti ne CVP IS priemonėmis.

4.6. Pasiūlymai teikiami CVP IS priemonėmis. Instrukcija kaip pateikti pasiūlymą skelbiama Viešųjų pirkimų
tarnybos interneto svetainėje.1

4.7. Pasiūlymai pateikti CVP IS susirašinėjimo priemonėmis nesilaikant bendrųjų pirkimo sąlygų 4.6 punkto
ir (ar) specialiosiose pirkimo sąlygose nustatytos teikimo tvarkos, bus laikomi negautais ir nebus vertinami. Pasiūlymai
pateikti ne CVP IS priemonėmis (pvz. popierinėje laikmenoje vokuose) bus grąžinami tiekėjams, bus laikomi negautais
ir nebus vertinami.

5. Pirkimo dokumentų paaiškinimai ir patikslinimai
5.1. Tiekėjai bendrųjų pirkimo sąlygų 4 skyriuje „Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimo ir

keitimosi informacija priemonės“ ir specialiosiose pirkimo sąlygose nustatytomis priemonėmis ir terminais gali prašyti,
kad perkančioji organizacija paaiškintų arba patikslintų pirkimo dokumentus.

5.2. Tiekėjai turi būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti pirkimo dokumentus iš karto juos
išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad terminas, skirtas pateikti klausimams ir prašymams, yra ribotas.

5.3. Pirkimo dokumentų paaiškinimai ir patikslinimai skelbiami CVP IS priemonėmis ir siunčiami prašymą
pateikusiam bei visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, neatskleidžiant prašymą pateikusiojo tiekėjo tapatybės.
Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jie skelbiami CVP IS priemonėmis.
Tiekėjui, prieš teikiant pasiūlymą rekomenduojama pasitikrinti, ar perkančioji organizacija nėra paskelbusi pirkimo
dokumentų paaiškinimų, patikslinimų,  o ir jei tokių yra, pasitikrinti, ar anksčiau pateiktas pasiūlymas atitinka naujausius
paskelbtus reikalavimus ir, ar reikia patikslinti pasiūlymą.

5.4. Jei perkančioji organizacija paaiškinimų ar patikslinimų nepateikia iki specialiosiose pirkimo sąlygose
nurodyto termino (tiekėjui laiku pateikus prašymą paaiškinti, patikslinti arba, kai informacija tikslinama  perkančiosios
organizacijos iniciatyva), pasiūlymų pateikimo terminas yra nukeliamas ne trumpesniam laikui nei tiek, kiek vėluojama
juos pateikti. Jeigu pateikti paaiškinimai ar patikslinimai iš esmės keičia pirkimo dokumentuose nustatytus pirkimo

1 Instrukcija: Metodinė medžiaga (instrukcijos) - Viešųjų pirkimų tarnyba

https://viesiejipirkimai.lt
https://viesiejipirkimai.lt
https://vpt.lrv.lt/lt/nauja-cvp-is-aktuali-nuo-2024-12-01/metodine-medziaga-instrukcijos/
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objektui keliamus reikalavimus, reikalavimus tiekėjui ar pasiūlymų rengimo reikalavimus, pasiūlymų pateikimo terminas
skaičiuojamas iš naujo nuo paaiškinimų ar patikslinimų paskelbimų CVP IS priemonėmis dienos. Įvykus pirmiau
nurodytiems pokyčiams, informacija apie atliktus pakeitimus siunčiama visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams
ir paskelbiama prie pirkimo dokumentų.

5.5. Kai nukeliamas pasiūlymų pateikimo terminas skelbimas dėl pakeitimų ar papildomos informacijos
nepildomas. 

5.6. Perkančioji organizacija pirkimo dokumentus paaiškindama ir (ar) patikslindama savo iniciatyva laikosi
specialiosiose pirkimo sąlygose nurodytų terminų bei šiose sąlygose nustatytų procedūrų bei reikalavimų.

5.7. Jei numatomi susitikimai su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimo ir (ar) objekto apžiūros,
informacija apie tai bei tokių susitikimų tvarka pateikiama specialiosiose pirkimo sąlygose.

6. Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai 
ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos 
sistemų standartai

6.1. Reikalavimai dėl tiekėjo, ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi ir, jei taikoma, subtiekėjų
pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinančių dokumentų nurodyti specialiosiose pirkimo sąlygose,
jeigu pašalinimo pagrindai yra taikomi.

6.2. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape,
jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš
specialiosiose pirkimo sąlygose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, jeigu pašalinimo pagrindai yra taikomi.

6.3. Perkančioji organizacija taip pat patikrina, ar dėl ūkio subjektų, kurių pajėgumais ketina remtis tiekėjas,
nėra specialiosiose pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų, jeigu pašalinimo pagrindai yra taikomi. Jeigu dėl
ūkio subjekto yra bent vienas specialiosiose pirkimo sąlygose nustatytas pašalinimo pagrindas,  perkančioji organizacija
reikalaus per jos nustatytą terminą pakeisti jį kitu ūkio subjektu, dėl kurio nėra pašalinimo pagrindų. Šio punkto
nuostatos taikomos ir subtiekėjams, jeigu specialiosiose pirkimo sąlygose nustatyta, kad pašalinimo pagrindai taikomi
ir jiems.

6.4. Nepaisant 6.2. ir 6.3. punkto nuostatų, tiekėjas iš pirkimo nepašalinamas VPĮ 46 straipsnio 3 ir 10 dalyse
nustatytais atvejais (atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas), taip pat jeigu pagal VPĮ 46 straipsnio 8 dalį
vertindama tiekėjo patikimumą  perkančioji organizacija priėmė sprendimą, kad tiekėjo pašalinimas iš pirkimo
procedūros būtų neproporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui arba perkančioji organizacija priėmė sprendimą, kad
esant nustatytam pašalinimo pagrindui pagal VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktį būtų reikšmingai apribota
konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros 6.3 punkte nurodytais pašalinimo
pagrindais gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją. 

6.5. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai, jei taikoma, ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos
sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai
nurodyti specialiosiose pirkimo sąlygose.

6.6. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa
apimtimi, tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis
atitinkama veikla turintys asmenys.

6.7. Jeigu ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, netenkina jam keliamų kvalifikacijos
reikalavimų, jeigu tokie reikalavimai buvo keliami, perkančioji organizacija pareikalaus per jos nustatytą terminą pakeisti
jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu. 
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7. EBVPD arba laisvos formos deklaracijos pateikimo tvarka ir
pateikiamos informacijos patvirtinimo priemonės

7.1. Specialiosiose pirkimo sąlygose nurodyta, ar tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, turi pateikti:
7.1.1. EBVPD – aktualią deklaraciją, pakeičiančią kompetentingų institucijų išduodamus dokumentus ir

preliminariai patvirtinančią, kad tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais jis remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį (VPĮ 88
straipsnio 5 dalies nuostatų taikymo atvejais ir subtiekėjai), atitinka specialiosiose pirkimo sąlygose pagal VPĮ 46, 47, 48
straipsnius nustatytus reikalavimus dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, kvalifikacijos reikalavimus, reikalavimus dėl
kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi (toliau visi kartu –
reikalavimai);

arba
7.1.2. laisvos formos deklaraciją dėl atitikties keliamiems reikalavimams;
arba
7.1.3. neturi pateikti nei EBVPD, nei laisvos formos deklaracijos.

Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama,
išskyrus tuos atvejus, kai kyla pagrįstų abejonių dėl tiekėjų patikimumo.

7.1. Jeigu specialiosiose pirkimo sąlygose reikalaujama pateikti EBVPD, tokiu atveju taikomos šio skyriaus
7.2-7.5 punktuose nurodytos nuostatos. Atskirą EBVPD pildo:

7.1.1. tiekėjas;
7.1.2. kiekvienas tiekėjų grupės narys (jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė);
7.1.3. kiekvienas ūkio subjektas, jeigu tiekėjas remiasi jo pajėgumais pagal VPĮ 49 straipsnį;
7.1.4. fiziniai asmenys, kuriuos tiekėjas ketina įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju ir kurių pajėgumais tiekėjas

remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį (kvazisubtiekėjai) (jeigu  perkančioji organizacija nustato reikalavimus dėl fizinių
asmenų, kurių kvalifikacija tiekėjas remiasi ir kuriuos, pirkimo laimėjimo atveju, tiekėjas ketina įdarbinti, pašalinimo
pagrindų).

7.1.5. Pasiūlymo teikimo metu žinomi subtiekėjai (jeigu  perkančioji organizacija nustato reikalavimus dėl
subtiekėjų pašalinimo pagrindų).

7.2. EBVPD pildomas jį įkėlus interneto svetainėje http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/. Teikdamas
pasiūlymą CVP IS priemonėmis šį užpildytą ir pasirašytą (išskyrus jei visą pasiūlymą elektroniniu parašu pasirašo EBVPD
turintis pasirašyti asmuo) EBVPD tiekėjas turi pridėti kartu su kitais pasiūlymo dokumentais (pasiūlymo pateikimo
skiltyje „Prisegti dokumentus“).

7.3. Perkančioji organizacija, įvertinusi EBVPD pateiktą informaciją ir, jeigu taikytina, EBVPD
pagrindžiančiuose dokumentuose pateiktą informaciją, priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio dalyvio
atitikties reikalavimams ir kiekvienam iš jų per specialiosiose pirkimo sąlygose nustatytą terminą raštu praneša apie šio
patikrinimo rezultatus, pagrįsdama priimtus sprendimus. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie
pirkimo dalyviai, kurie atitinka  perkančiosios organizacijos keliamus reikalavimus.

7.4. EBVPD nurodytą informaciją pagrindžiantys dokumentai kartu su pasiūlymu neteikiami.
7.5. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti dalyvių pateikti visus ar

dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą (tik turėdama pagrįstų abejonių dėl jų patikimumo),
jeigu taikoma,  taip pat atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, jeigu taikoma, ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos
ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo
procedūros atlikimą. 

7.6. Prieš nustatydama laimėjusį pasiūlymą perkančioji organizacija reikalaus, kad ekonomiškai
naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas pateiktų aktualius dokumentus, patvirtinančius jo atitiktį reikalavimams, t.
y., kad tiekėjas (ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjai – jei taikoma) neatitinka nustatytų
pašalinimo pagrindų (tik turėdama pagrįstų abejonių dėl jų patikimumo), jeigu taikoma, bei atitinka kvalifikacijos
reikalavimus, jeigu taikoma, ir, jeigu taikytina, reikalavimus dėl kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos
sistemos standartų.

http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/
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7.7. Jeigu šis tiekėjas per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą nepateikė atitiktį reikalavimams
įrodančių dokumentų arba, perkančiosios organizacijos prašymu, nepatikslino pateiktų netikslių ar neišsamių duomenų
apie savo atitiktį reikalavimams, arba jis neatitinka reikalavimų, jo pasiūlymas yra atmetamas ir tikrinami kito tiekėjo,
esančio po tiekėjo, kurio pasiūlymo vertinimo rezultatas buvo ekonomiškai naudingiausias, atitiktį reikalavimams
įrodantys dokumentai.

7.8. Perkančioji organizacija nereikalauja pateikti dokumentų kaip nustatyta VPĮ 50 straipsnio 4 ir 6 dalyse,
jeigu ji:

7.9.1 turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie
nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP IS priemonėmis;

7.9.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.
7.9. Perkančioji organizacija turi teisę reikalauti, kad užsienio valstybės tiekėjo valstybėje išduoti

dokumentai, patvirtinantys tiekėjo atitiktį reikalavimams, būtų legalizuoti vadovaujantis Dokumentų legalizavimo ir
tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d.
nutarimu Nr. 1079, ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo
panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus
dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo žymos (Apostille).

7.10. Jeigu tiekėjas negali pateikti specialiosiose pirkimo sąlygose pagal VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalį bei 6
dalies 2 punktą nustatytų pašalinimo pagrindų, jeigu taikoma, nebuvimą įrodančių dokumentų, nes valstybėje narėje ar
atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų
klausimų, jie gali būti pakeisti:

7.10.1. priesaikos deklaracija;
7.10.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali tiekėjo deklaracija

turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės
ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.

8.  Rėmimasis ūkio subjektų pajėgumais
8.1. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų specialiosiose

pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį. Šiais
ūkio subjektais laikomi ir fiziniai asmenys, kuriuos pirkimo laimėjimo ir sutarties sudarymo atveju tiekėjas ar jo
pasitelkiamas ūkio subjektas įdarbins (kvazisubtiekėjai).

8.2. Tiekėjas, pageidaujantis remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, privalo juos nurodyti pasiūlyme ir
pateikti dokumentus, įrodančius, kad per visą sutarties vykdymo laikotarpį ūkio subjekto, kurio pajėgumais jis remiasi,
ištekliai tiekėjui bus prieinami. Tikrindama, ar tiekėjui bus prieinami kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi,
turimi ištekliai,  perkančioji organizacija iš jo priima bet kokias tai patvirtinančias priemones. Tiekėjas, nenurodęs, jog
remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais (kvalifikacija), tačiau pats neatitinka specialiosiose pirkimo sąlygose nurodytų
kvalifikacijos reikalavimų, neįgyja teisės po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pasitelkti (nurodyti) naujų
subjektų tam, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. 

8.3. Skirtingi tiekėjai gali remtis tų pačių ūkio subjektų pajėgumais, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų
susitarimų.

8.4. Tiekėjų grupė gali remtis grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais, laikantis šiame bendrųjų
pirkimo sąlygų skyriuje nustatytų sąlygų.

8.5. Paslaugų teikimo ar darbų įsigijimo atvejais, perkančiajai organizacijai keliant kvalifikacijos
reikalavimus tiekėjui ar jo vadovaujančiam personalui turėti atitinkamą išsilavinimą, profesinę kvalifikaciją ar profesinę
patirtį tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuomet, kai tie ūkio subjektai, kurių pajėgumais buvo
remtasi, patys ir teiks tas paslaugas ar atliks darbus, kuriems reikia jų pajėgumų.
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8.6. Jei tiekėjas remiasi ūkio subjektų pajėgumais, atsižvelgdamas į specialiosiose pirkimo sąlygose
nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, tiekėjas ir šie ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi,
turi prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą (jei specialiosiose pirkimo sąlygose nenustatyta kitaip).

9. Subtiekėjų pasitelkimas
9.1. Tiekėjas savo pasiūlyme privalo nurodyti, kokiai sutarties daliai ir kokius subtiekėjus, jeigu jie

pasiūlymo teikimo metu yra žinomi, tiekėjas ketina pasitelkti.
9.2. Skirtingi tiekėjai gali pasitelkti tuos pačius subtiekėjus, tačiau tai negali sąlygoti draudžiamų susitarimų.
9.3. Sudarius sutartį, tačiau ne vėliau negu sutartis pradedama vykdyti, tiekėjas, kuris bus pripažintas

laimėjusiu, įsipareigoja perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius
duomenis ir jų atstovus. Perkančioji organizacija taip pat reikalauja, kad tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos
pasikeitimus visu sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.

9.4. Jeigu pagal specialiųjų pirkimo sąlygų reikalavimus yra tikrinama, ar nėra VPĮ 46 straipsnyje nurodytų
subtiekėjo pašalinimo pagrindų, kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo
pagrindų nebuvimą patvirtinantys dokumentai. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną specialiosiose
pirkimo sąlygose nustatytą subtiekėjo pašalinimo pagrindą,  perkančioji organizacija reikalauja, kad tiekėjas per
perkančiosios organizacijos nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu (pašalinimo
pagrindų neturinčiu) subtiekėju.

10. Tiekėjų grupės dalyvavimas
10.1. Pasiūlymą gali pateikti tiekėjų grupė. Pirkime pasiūlymą teikianti tiekėjų grupė su pasiūlymu turi

pateikti jungtinės veiklos sutarties kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje privalo būti nurodyta:
10.1.1. tiekėjų grupės sudėtis ir kiekvieno tiekėjų grupės dalyvio įsipareigojimai vykdant numatomą su

perkančiąja organizacija sudaryti sutartį;
10.1.2. solidari, kiekvieno tiekėjų grupės dalyvio atskirai ir visų kartu, atsakomybė už įsipareigojimų ir prievolių

perkančiajai organizacijai nevykdymą (nepriklausomai nuo jų įnašo pagal jungtinės veiklos sutartį);
10.1.3. kuris šios sutarties dalyvis yra įgaliojamas tiekėjų grupės vardu teikti pasiūlymą, o laimėjus pirkimą, –

pasirašyti sutartį su perkančiąja organizacija, teikti sąskaitas faktūras atsiskaitymams (mokėjimai bus atliekami tik
vienam iš jungtinės veiklos sutarties dalyvių), pasirašyti su sutarties vykdymu susijusius dokumentus (įgaliotas dalyvis)
ir kt.

10.2. Jeigu specialiosiose pirkimo sąlygose nenurodyta kitaip, perkančioji organizacija nereikalauja, kad
tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus laimėjusiu ir pasiūlius sudaryti sutartį, ši tiekėjų grupė įgytų tam tikrą
teisinę formą.

10.3. Tiekėjui, teikiančiam pasiūlymą savarankiškai ar kaip tiekėjų grupės nariui, nedraudžiama būti kito
tiekėjo subtiekėju ar ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi kitas tiekėjas, tame pačiame pirkime. 

11. Reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

11.1. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki skelbime nurodyto pasiūlymo pateikimo termino pabaigos. Pasiūlymas turi
būti parengtas ir pateiktas pagal pirkimo sąlygų reikalavimus, užpildant pasiūlymo formą. Jeigu specialiosiose pirkimo
sąlygose nenurodyta kitaip, pasiūlymą ir kartu su juo teikiamus dokumentus, visas pasiūlymo sudedamąsias dalis dalyviai
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privalo pateikti elektronine forma (tiesiogiai suformuotus elektroninėmis priemonėmis arba pateikiant skaitmenines
dokumentų kopijas), naudojant CVP IS priemones.

11.2. Perkančioji organizacija neatsako dėl pasiūlymų, kurie nebuvo gauti ar buvo gauti pavėluotai dėl ryšių ir
telekomunikacinių priemonių, CVP IS darbo sutrikimų ar kitų nenumatytų atvejų. Atsižvelgiant į tai, tiekėjams siūloma
rengti pasiūlymus taip, kad liktų pakankamai laiko jiems laiku ir tinkamai pateikti. Pasiūlymai, gauti po nustatyto
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, bus laikomi negautais ir nebus vertinami. Sutrikus CVP IS veikimui, tiekėjai turi
imtis veiksmų, numatytų Rekomendacijose dėl veiksmų, kurių turėtų imtis pirkimo vykdytojai ir tiekėjai, sutrikus
Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos veikimui, patvirtintose Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2018 m.
kovo 15 d. įsakymu Nr. 1S-31.

11.3. Tiekėjas pasiūlyme turi aiškiai nurodyti, kuri pasiūlymo informacija yra konfidenciali, vadovaujantis VPĮ
20 straipsniu. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, tuomet bus laikoma, kad bet kuri pateiktame pasiūlyme
nurodyta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia informacija negali būti laikomos pasiūlymo charakteristikos, į
kurias turi būti atsižvelgiama vertinant pasiūlymus. Be to, pasiūlymo konfidencialia informacija nelaikoma informacija,
nurodyta VPĮ 20 straipsnio 2 dalyje. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių, ar konkreti informacija pagrįstai nurodyta
konfidencialia, privalo kreiptis į tiekėją, prašydama pagrįsti informacijos konfidencialumą. Jeigu tiekėjas per
perkančiosios organizacijos nurodytą terminą (kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos) nepateiks tokių
įrodymų arba nepateiks pagrįstų argumentų ir (ar) įrodymų, jog informacija pagrįstai nurodyta kaip konfidenciali, bus
laikoma, kad tokia informacija yra nekonfidenciali. Gavusi pirkime dalyvaujančio tiekėjo prašymą susipažinti su tiekėjo
pasiūlymu, kuriame nurodyta konfidenciali informacija, perkančioji organizacija suteiks tiek informacijos, kiek reikia
tiekėjui sprendžiant dėl poreikio ginti savo teisėtus interesus (kiekvienu konkrečiu atveju individualiai) (pavyzdžiui,
pateikdama pasiūlymo aspektų santrauką ir jų technines charakteristikas, taip, kad nebūtų galima nustatyti
konfidencialios informacijos). Jei tiekėjo pasiūlyme nurodyta konfidenciali informacija, perkančiosios organizacijos
vertinimu, nėra konfidenciali, prieš supažindindama kitą tiekėją su tokiu pasiūlymu, ji apie tokius savo ketinimus
informuos konfidencialią informaciją pasiūlyme nurodžiusį tiekėją.  

11.4. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį
ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai
nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti, ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju.
Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Jeigu specialiosiose pirkimų
sąlygose nenumatyta kitaip, pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Jeigu
perkančioji organizacija pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis
įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, pasiūlymų palyginimo tikslais
įskaičiuoja pati perkančioji organizacija). Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos tiekėjo
patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su pirkimo objektu (išskyrus tuos
atvejus, kai pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į sutarties
kainą).

11.5. Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką, tačiau ne trumpiau nei numatyta specialiosiose pirkimo
sąlygose. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta
specialiosiose pirkimo sąlygose.

11.6. Perkančioji organizacija turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų pasiūlymų galiojimą iki konkrečiai nurodyto
termino. 

11.7. Kol nesibaigė pasiūlymų pateikimo terminas, tiekėjas turi teisę CVP IS priemonėmis pakeisti arba atšaukti
savo pasiūlymą, neprarasdamas teisės į pasiūlymo galiojimo užtikrinimą (jei toks užtikrinimas yra reikalaujamas).
Norėdamas vėl pateikti atšauktą ir pakeistą pasiūlymą, tiekėjas turi jį pateikti iš naujo. Po pasiūlymų pateikimo termino
pabaigos tiekėjas negali nei atsiimti (atšaukti), nei pakeisti jau pateikto savo pasiūlymo.

11.8. Pasiūlyme kaina nurodoma eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti
perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais
atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko
nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
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11.9. Jei specialiosiose pirkimo sąlygose nenurodyta kitaip, pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių arba anglų
kalba. Jei su pasiūlymu pateikiami dokumentai negali būti pateikti lietuvių arba anglų kalba, šie dokumentai turi būti
pateikti originalo kalba, pridedant jų vertimą į lietuvių ar anglų kalbą (vertimas turi būti patvirtintas vertimą atlikusio
asmens parašu). 

12. Susipažinimas su pasiūlymais

12.1. Su pasiūlymais susipažins pirkimo organizatorius arba Komisija (jei ji sudaryta), nedalyvaujant tiekėjams
ar jų įgaliotiems atstovams. Posėdžio, kuriame bus susipažįstama su pasiūlymais, data ir vieta bus nurodyta pirkimo
dokumentuose.

12.2.  Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas.
12.3. Jeigu perkančioji organizacija pasiūlymus vertins pagal kainą arba kainos ar sąnaudų ir kokybės

santykį ir jos pasirinktos vertinti pasiūlymo techninės charakteristikos yra kiekybiškai įvertinamos (pasiūlymą
reikalaujama pateikti 1 voke), tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą pasiūlymą, turi:

12.3.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos naudodamasis CVP IS priemonėmis pateikti užšifruotą
pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina ir (ar)
sąnaudos. Instrukciją, kaip tiekėjui užšifruoti pasiūlymą galima rasti ČIA2.

12.3.2. per 30 min. nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateikti
slaptažodį, su kuriuo perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. Iškilus CVP IS techninėms problemoms,
kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio CVP IS susirašinėjimo priemonėmis, tiekėjas turi teisę slaptažodį
pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: perkančiosios organizacijos oficialiu elektroniniu paštu, faksu arba raštu.
Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui,
susisiekęs su perkančiąja organizacija oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais). 

12.3.3. Kai pasiūlymas pateikiamas viename voke, tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki pradinio susipažinimo
su pasiūlymu procedūros (posėdžio) pradžios nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą
slaptažodį, kuriuo naudodamasi perkančioji organizacija negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu
ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo
kaina ir (ar) sąnaudos, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – perkančioji organizacija tiekėjo pasiūlymą
atmeta kaip neatitinkantį pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos ir (ar)
sąnaudų).

12.4. Jeigu perkančioji organizacija pasiūlymus vertins pagal kainos ar sąnaudų ir kokybės santykį ir jos
pasirinktos vertinti pasiūlymo techninės charakteristikos nėra kiekybiškai įvertinamos (pasiūlymą reikalaujama
pateikti 2 vokuose), tiekėjo pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina ir (ar) sąnaudos (antras
vokas), gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą dokumentą, turi:

12.4.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos naudodamasis CVP IS priemonėmis pateikti pasiūlymą su
užšifruotu dokumentu, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina (iki nurodyto termino atskiruose vokuose pateikiamos abi
pasiūlymo dalys (viena dėl pasiūlymo techninių duomenų ir kitos informacijos bei dokumentų, antra dėl kainos), tačiau
užšifruojamas tik dokumentas, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina ir (ar) sąnaudos (antras vokas).

12.4.2. iki susipažinimo su pasiūlymų dalimis, kuriuose nurodyta kaina ir (ar) sąnaudos, procedūros
(posėdžio) pradžios (apie kurios laiką perkančioji organizacija, įvertinusi pasiūlymų techninę dalį, informuos tiekėjus),
CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateikti slaptažodį, su kuriuo perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą
dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės
pateikti slaptažodžio CVP IS susirašinėjimo priemonėmis, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis
pasirinktinai: perkančiosios organizacijos oficialiu elektroniniu paštu, faksu arba raštu. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti

2 Dokumento užšifravimo instrukcija

https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/LT_versija/CVP_IS/Mokymu_medziaga/Tiekejams/Uzsifravimo_instrukcija.pdf
https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/uzssisfravimo%20instrukcija(1).pdf
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aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su perkančiąja organizacija
oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais).

12.5. Kai pasiūlymas pateikiamas dvejuose vokuose, iki susipažinimo su pasiūlymų dalimis, kuriuose
nurodyta kaina ir (ar) sąnaudos (antro voko), atidarymo procedūros (posėdžio) pradžios tiekėjui nepateikus (dėl jo
paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi perkančioji organizacija negalėjo
iššifruoti antrame voke pateiktos informacijos, tiekėjo pasiūlymas atmetamas kaip neatitinkantis pirkimo
dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos ir (ar) sąnaudų).

13. Pasiūlymų vertinimas
13.1. Šio pirkimo metu nebus vykdomos derybos. (Jeigu perkančioji organizacija priims sprendimą vykdyti

derybas, tokiu atveju specialiosiose sąlygose turėtų aiškiai numatyti derybų sąlygas).
13.2. Pasiūlymus perkančioji organizacija vertina ir pasiūlymų eilę sudaro pagal kriterijus ir tvarką, nurodytą

specialiosiose pirkimo sąlygose.
13.3. Atlikusi pradinį susipažinimą su pasiūlymais, perkančioji organizacija:
13.3.1. Įvertina, ar pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus, su pirkimo objektu nesusijusius,

reikalavimus, įskaitant nuostatas dėl alternatyvių pasiūlymų teikimo;
13.3.2. jei perkančioji organizacija nustato tiekėjo pašalinimo pagrindus ir (ar) reikalavimus tiekėjo

kvalifikacijai ir (arba) reikalauja, kad tiekėjas laikytųsi kokybės vadybos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemų
standartų, remiantis EBVPD ar laisvos formos deklaracija patikrina, ar pasiūlymą pateikęs tiekėjas (ūkio subjektai, kurių
pajėgumais tiekėjas remiasi ir subtiekėjai – jei taikoma) neatitinka specialiosiose pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo
pagrindų bei ar atitinka pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos
sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus ir, priėmusi sprendimą dėl kiekvieno tiekėjo atitikties
reikalavimams, apie šio patikrinimo rezultatus raštu informuoja kiekvieną tiekėją per specialiosiose pirkimo sąlygose
nustatytą terminą, pagrįsdama priimtus sprendimus. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai,
dėl kurių nenustatyti pašalinimo pagrindai, kurie atitinka perkančiosios organizacijos keliamus kvalifikacijos
reikalavimus ir, jeigu taikoma, kokybės vadybos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus,
nediskriminacines taisykles;

13.3.3. nagrinėja, vertina ir palygina pateiktus pasiūlymus, vadovaudamasi pirkimo sąlygų nuostatomis. Kai
perkančioji organizacija pasiūlymus vertina pagal kainos ar sąnaudų ir kokybės santykį ir jos pasirinktos vertinti
pasiūlymo techninės charakteristikos nėra kiekybiškai vertinamos, ji iš pradžių patikrina ir įvertina tik pasiūlymų
techninius duomenis, tiekėjams praneša apie šio patikrinimo ir įvertinimo rezultatus (neatskleidžiant kitų tiekėjų), ir
paskui, atsižvelgdama į pasiūlymo kainą, atlieka bendrą pasiūlymo vertinimą;

13.3.4. patikrina, ar pasiūlymuose nėra kainos ir (ar) sąnaudų apskaičiavimo klaidų;
13.3.5. įvertina, ar pasiūlyta kaina ir (ar) sąnaudos nėra per didelės, perkančiajai organizacijai nepriimtinos.

Taikomos VPĮ 45 straipsnio 1 dalies 5 punkto nuostatos.
13.3.6. tikrina, ar nebuvo pasiūlyta neįprastai maža kaina. Jeigu pasiūlymo kaina ir (ar) sąnaudos atrodo

neįprastai mažos, CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiasi į tiekėją, kad šis per perkančiosios organizacijos
nustatytą protingą terminą pagrįstų pasiūlyme nurodyto pirkimo objekto ar jo sudedamųjų dalių kainą ir (ar) sąnaudas.

13.3.7. kreipiasi į ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusį tiekėją dėl aktualių dokumentų,
patvirtinančių EBVPD arba laisvos formos deklaracijoje (jei vadovaujantis pirkimo sąlygomis šių įrodančių aktualių
dokumentų reikalaujama dėl atitikties pirkimo sąlygose nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams (jeigu taikoma) ir,
jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams, ir, jeigu taikytina, dėl
pašalinimo pagrindų nebuvimo, kai turi pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo) nurodytą informaciją, pateikimo,
jei jų nebuvo paprašyta ir nebuvo įvertinta ankstesniuose pirkimo procedūros etapuose.

13.4. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo
dokumentų reikalavimams ar šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkančioji organizacija prašo (kai ji tai gali daryti
nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų) tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba
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paaiškinti per perkančiosios organizacijos nustatytą protingą terminą. Duomenys ir (arba) dokumentai gali būti
tikslinami, aiškinami ar papildomi, vadovaujantis VPĮ 45 straipsnio 3 dalies nuostatomis, pagrindiniais pirkimų principais
ir Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2022 m. gruodžio 30 d. įsakymu Nr. 1S-240 patvirtintomis Pasiūlymų
patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis.3

13.5. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad, vadovaujantis
pirkimo sąlygų reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas.

14. Pasiūlymų atmetimo pagrindai

14.1. Tiekėjo pateiktas pasiūlymas yra atmetamas / tiekėjas pašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu yra bent
viena iš šių sąlygų:

14.1.1. tiekėjas turi būti pašalintas vadovaujantis pirkimo sąlygų nuostatomis dėl pašalinimo pagrindų, jeigu
taikoma, taip pat ir tais atvejais, kai tiekėjas remiasi ūkio subjekto pajėgumais, arba pasitelkia subtiekėją ir jiems pagal
pirkimo sąlygas keliami reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų, tačiau ūkio subjekto ar subtiekėjo padėtis atitinka
nustatytus pašalinimo pagrindus ir perkančiosios organizacijos nurodymu tiekėjas nepakeitė šio ūkio subjekto ar
subtiekėjo į pašalinimo pagrindų neturintį ūkio subjektą;

14.1.2. tiekėjas neatitinka specialiosiose pirkimų sąlygose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų, jeigu taikoma, ir
(ar), jeigu taikoma, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto ir (ar) ūkio subjektas,
kurio pajėgumais remiasi tiekėjas, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų, jeigu taikoma, ir perkančiosios
organizacijos nurodymu nebuvo pakeistas į reikalavimus atitinkantį ūkio subjektą;

14.1.3. per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino savo pasiūlymo;
14.1.4. tiekėjas pasiūlymą pateikė ne CVP IS priemonėmis (naudojant ne CVP IS „pasiūlymų dėžutę“);
14.1.5. pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentų reikalavimų ir jo trūkumai negali būti ištaisyti vadovaujantis

Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis4;
14.1.6. tiekėjas per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą patikslino, papildė, paaiškino pasiūlymą ir tai

lėmė esminį jo pasiūlymo pakeitimą;
14.1.7. pasiūlyta kaina perkančiajai organizacijai yra per didelė ir nepriimtina, išskyrus VPĮ 45 str. 1 d. 5 p.

numatytus atvejus. Jeigu šiuo pagrindu atmetamas ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, o perkančioji organizacija
pirkimo dokumentuose nėra nurodžiusi pirkimui skirtų lėšų sumos, kiti pasiūlymai negali būti nustatyti laimėjusiais;

14.1.8. pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir (ar) sąnaudos ir tiekėjas nepateikė tinkamų pasiūlytos
mažiausios kainos ir (ar) sąnaudų pagrįstumo įrodymų;

14.1.9. pasiūlymas, kuriame nurodyta neįprastai maža kaina ir (ar) sąnaudos, neatitinka VPĮ 17 straipsnio 2
dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų;

14.1.10. pasiūlyme neįprastai mažos kainos ir (ar) sąnaudos pasiūlytos dėl to, kad tiekėjas yra gavęs valstybės
pagalbą, tačiau šis negali per pakankamą perkančiosios organizacijos nustatytą laikotarpį įrodyti, kad valstybės pagalba
buvo suteikta teisėtai. Atmetusi pasiūlymą šiuo pagrindu,  perkančioji organizacija apie tai praneša Europos Komisijai.
Valstybės pagalba laikoma bet kuri priemonė, atitinkanti Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnio 1 dalyje
nustatytus kriterijus;

14.1.11. netenkinami specialiosiose pirkimo sąlygose nustatyti reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu (kai
taikoma);

14.1.12. tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu nepratęsia pasiūlymo galiojimo;

.3 Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklės.

4 Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklės, patvirtintos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2022 m. 

gruodžio 30 d. įsakymu Nr. 1S-240 „Dėl Pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklių patvirtinimo“.

https://e-tar.lt/portal/lt/legalAct/66ae9a80883011ed8df094f359a60216/asr
https://e-tar.lt/portal/lt/legalAct/66ae9a80883011ed8df094f359a60216/asr
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14.1.13. tiekėjas iki susipažinimo su pasiūlymais posėdžio pradžios nepateikia pasiūlymo iššifravimo
slaptažodžio;

14.1.14.  perkančioji organizacija gali atmesti pasiūlymus kitais specialiosiose pirkimo sąlygose nurodytais
pagrindais. 

14.2. Apie pasiūlymo atmetimą ir tokio atmetimo priežastis tiekėjas informuojamas raštu CVP IS priemonėmis.

15. Pasiūlymų eilė ir laimėtojo nustatymas

15.1. Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, perkančioji organizacija nustato pasiūlymų
eilę (išskyrus atvejus, kai pasiūlymą pateikia, arba įvertinus pasiūlymus liko tik vienas tiekėjas), į kurią įtraukia
neatmestus pasiūlymus, ir nustato laimėjusį pasiūlymą bei priima sprendimą dėl sutarties sudarymo.

15.2. Pasiūlymų eilė nustatoma ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų
ekonominis naudingumas yra vienodas, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas
CVP IS priemonėmis pateiktas anksčiausiai.

15.3. Prieš nustatydama laimėjusį pasiūlymą, perkančioji organizacija reikalauja, kad ekonomiškai
naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas pateiktų aktualius dokumentus, patvirtinančius specialiosiose pirkimo
sąlygose nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą (jei kyla pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo), jeigu taikytina,
taip pat įrodančius atitiktį pirkimo sąlygose nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams, jeigu taikytina, ir patvirtinančius
jo atitiktį kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams, jeigu taikytina, išskyrus
atvejus, kai jų buvo paprašyta ir jie buvo įvertinti ankstesniuose pirkimo procedūros etapuose ir ši informacija vis dar
yra aktuali, taip pat išskyrus atvejus, kai vadovaujantis pirkimo sąlygomis šių dokumentų nereikalaujama. Perkančioji
organizacija taip pat įvertina, ar ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pasiūlymas neturėtų būti
atmestas dėl kitų priežasčių.

15.4. Jeigu pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas arba įvertinus pasiūlymus liko tik vienas tiekėjas, pasiūlymų
eilė nenustatoma ir tas pasiūlymas laikomas laimėjusiu.

16. Informavimas apie pirkimo procedūrų rezultatus

16.1. Perkančioji organizacija ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo pasiūlymų eilės sudarymo ir laimėjusio
pasiūlymo nustatymo CVP IS priemonėmis tiekėjus informuoja apie pirkimo procedūros rezultatus, vadovaudamasi VPĮ
58 straipsnio 1 dalies nuostatomis.

17. Sutarties sudarymas

17.1. Sutartis sudaroma su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygų nustatyta tvarka
pripažintas laimėjusiu, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai pripažinti laimėjusiais (Perkančioji
organizacija pasilieka galimybę nuspręsti sudaryti vieną sutartį dėl pirkimo dalių, dėl kurių laimėtoju nustatytas tas pats
tiekėjas).

17.2. Sutartis sudaroma nedelsiant, sutarties sudarymo atidėjimo terminas netaikomas. 
17.3.Tiekėjas, kurio pasiūlymas nustatytas laimėjusiu, sudaryti sutartį kviečiamas raštu ir jam nurodomas laikas,

iki kada jis turi sudaryti sutartį.
17.4. Laikoma, kad tiekėjas atsisakė sudaryti sutartį, kai yra bent vienas iš šių atvejų:
17.4.1. tiekėjas raštu atsisako ją sudaryti;
17.4.2. iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo sutarties;
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17.4.3. atsisako sudaryti sutartį VPĮ ir pirkimo sąlygose nustatytomis sąlygomis;
17.4.4. tiekėjų grupė, kurios pasiūlymas nustatytas laimėjęs, neįsteigia juridinio asmens, jeigu toks

reikalavimas nustatytas specialiosiose pirkimo sąlygose.
17.5. Jeigu laimėjęs tiekėjas atsisako sudaryti sutartį, arba jeigu iki perkančiosios organizacijos nurodyto

termino nepateikia pirkimo sąlygose nustatyto sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinančio dokumento arba neįvykdo
kitų sutartyje nustatytų jos įsigaliojimo sąlygų, ją sudaryti siūloma tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų
eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti sutartį, nepateikusio sutarties įvykdymo užtikrinimo ar neįvykdžiusio
sutarties įsigaliojimo sąlygų. Prieš siūlant sudaryti sutartį, perkančioji organizacija paprašo to tiekėjo aktualių
dokumentų, patvirtinančių EBVPD ar laisvos formos deklaracijoje dėl atitikties pirkimo sąlygose keliamiems
kvalifikacijos reikalavimams (jeigu taikoma) ir kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos
standartams, arba dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo (jei kyla pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo), jeigu taikytina,
nurodytą informaciją, pateikimo, jei jų nebuvo paprašyta ir nebuvo įvertinta ankstesniuose pirkimo procedūros
etapuose ir (arba) vadovaujantis pirkimo sąlygomis šių dokumentų nereikalaujama ir įvertina, ar jo pasiūlymas neturėtų
būti atmestas dėl kitų priežasčių.

17.6. Sudarant sutartį, joje negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo pasiūlymo kaina, sąnaudos ir nekeičiamos
kitos sąlygos.

17.7. Perkančioji organizacija laimėjusį pasiūlymą, sudarytą sutartį ir jos pakeitimus, išskyrus informaciją,
kuriai taikomi VPĮ 20 straipsnio 5 dalyje nurodyti konfidencialios informacijos apsaugos reikalavimai arba kurios
atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės
interesams, pažeistų teisėtus tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, ne vėliau
kaip per 15 kalendorinių dienų nuo sutarties sudarymo ar jos pakeitimo dienos, bet ne vėliau kaip iki pirmojo mokėjimo
pagal ją pradžios skelbia CVP IS. Informaciją apie žodžiu sudarytas sutartis perkančioji organizacija viešina CVP IS ne
vėliau kaip per 15 kalendorinių dienų nuo to ketvirčio, per kurį buvo sudarytos sutartys, pabaigos.

18. Teisė ginčyti perkančiosios organizacijos veiksmus ar 
priimtus sprendimus

18.1. Tiekėjas, kuris mano, kad  perkančioji organizacija nesilaikė VPĮ reikalavimų ir tuo pažeidė ar pažeis jo
teisėtus interesus, VPĮ VII skyriuje nustatyta tvarka gali kreiptis į apygardos teismą, kaip pirmosios instancijos teismą.

18.2. Tiekėjas, norėdamas iki sutarties sudarymo teisme ginčyti perkančiosios organizacijos sprendimus ar
veiksmus, pirmiausia raštu tiekėjo pasirinktomis priemonėmis turi pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai.

18.3. Pretenzijos pateikimo perkančiajai organizacijai, prašymo pateikimo ar ieškinio pareiškimo teismui
terminai nustatyti VPĮ 102 straipsnyje.
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INFRASTRUKTŪROS BŪTINOS VISOS DIENOS MOKYKLOS VEIKLAI VYKDYTI

ATNAUJINIMAS KAZLŲ RŪDOS KAZIO GRINIAUS GIMNAZIJOS SKYRIAUS - KAZLŲ

RŪDOS PRADINĖS MOKYKLOS PATALPOSE

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

2025 m. liepos     d.

Kazlų Rūda

1. UŽSAKOVAS Kazlų Rūdos Kazio Griniaus gimnazija, Atgimimo g. 1, Kazlų Rūda

2. DARBŲ 

PAVADINIMAS,

ADRESAS:

Patalpų remonto darbai Maironio g. 28a, Kazlų Rūda.

3. STATINIO 

KATEGORIJOS:
Neypatingas statinys;

Grupė pagal paskirtį – Negyvenamasis pastatas; Pogrupis 

pagal paskirtį – Mokslo paskirties pastatas.

4. STATYBOS RŪŠIS Paprastasis remontas (statybos rūšis gali būti tikslinama paslaugų teikimo 

metu).

5. OBJEKTO APRAŠYMAS Ši techninė užduotis skirta paprastojo remonto aprašui ir statybos darbams
įsigyti.
Vadovaujantis šia darbų technine užduotimi, parengti paprastojo remonto
aprašą ir atlikti apie 182,00 m² ploto patalpų remonto darbus (pastatų
unikalūs Nr. 5197-9000-6016 ir 5197-9000-6027).

6. PAGRINDINIŲ 

DARBŲ APIMTIS:
1. Atlikti patalpų 1-7, 1-5, 1-6, 1-24, 1-25, 1-26 ir 1-18.

2. Pridedama dokumentacija:

2.1. objekto dalinis planas su patalpų išdėstymu ir patalpų (1-24, 1-25, 1-26)
detalizacija (1 priedas);

2.2.Ypatingi reikalavimai (2 priedas);

2.3.Preliminarūs darbų kiekiai ir apimtys (3 priedas).
Rangovas turi pats įvertinti numatomus darbų kiekius bei reikalingas

medžiagas vietoje, prieš pateikdamas pasiūlymą. Prieš pradedant darbus

suderinti sąmatą su Užsakovu.

7. DARBAI 

VYKDOMI:

Pagal Lietuvos Respublikos statybos įstatymą, galiojančius statybos

techninius reglamentus ir kitus galiojančius teisės aktus.

8. PATEIKIAMOS 

DOKUMENTACIJOS 

SKAIČIUS

Rangovas Užsakovui pateikia parengtą paprastojo remonto aprašą (1 egz. 

skaitmeninėje laikmenoje, PDF formatu).

9. ŽALIA 

INFORMACIJA

Vykdomas žaliasis pirkimas pagal Lietuvos Respublikos aplinkos 

ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtintą

„Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, 

tvarkos aprašą“. Aplinkos apsaugos kriterijai, nustatyti pirkimo sąlygose.

10. Darbus atlikti laikantis galiojančių normų ir standartų. Darbams naudoti tik sertifikuotas

medžiagas, atitinkančias LST reikalavimus.

11. Atlikimo terminai:

11.1. Darbai turi būti atlikti per tris mėnesius (įskaitant visų reikalingų dokumentų

sutvarkymą) nuo darbų pradžios (darbų pradžia laikoma Sutarties pasirašymo data). Rangovas iki

Darbų atlikimo termino pabaigos privalo atlikti visus Darbus.

11.2. Rangovas įvykdęs darbus pateikia Užsakovui dokumentaciją, kuri nurodyta 8 punkte bei

papildomi dokumentai gali būti derinami paslaugų teikimo metu. Rangovas privalo apsidrausti

Elektroninio dokumento nuorašas
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Rangovo civilinės atsakomybės privalomuoju draudimu ir atliekamų darbų bei jų atlikimui

reikalingų medžiagų ir įrangos nuo visų galimų rizikos atvejų ne mažesne kaip visiško

atstatymo kaina draudimu.

11.3. Darbų kiekių žiniaraščiuose ar kituose pirkimo dokumentuose paminėti konkretūs gaminių

pavadinimai, jų modeliai ar šaltiniai, konkretūs procesai, būdingi konkretaus tiekėjo tiekiamoms

prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekės ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba,

nuorodos į standartus ir/ar technologijas yra rekomendacinio bei orientacinio pobūdžio ir gali būti

pakeisti lygiaverte (ne blogesniais techniniais rodikliais ir atitinkančią reikalaujamus kokybės

parametrus) kitų gamintojų produkcija (prekėmis), Tiekėjas nėra įpareigotas siūlyti ir/ar naudoti

konkrečių gamintojų produkciją, o standartai, techniniai liudijimai ar bendrosios techninės

specifikacijos gali būti taikomi lygiaverčiai nurodytiems. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo

pareiga, tačiau aukščiau nurodyti pakeitimai turi būti raštu suderinti su Užsakovu.

10.4. Sutarties galiojimo laikotarpis – nuo sutarties įsigaliojimo datos iki visų sutartinių

įsipareigojimų įvykdymo.

11. Darbų atlikimo vieta: Maironio g. 28a., Kazlų Rūda.



1 priedas

PASTATO PIRMOJO AUKŠTO DALINIS PLANAS
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PATALPŲ 1-24, 1-25, 1-26 (savarankiškumo ugdymo ir relaksacijos klasės)

DETALIZACIJA

Iš trijų patalpų planuojama perdaryti į dvi skirtingo  dydžio (apie 50 ir 22 m2) patalpas (savarankiškumo ugdymo ir relaksacijos) su naujomis 

nekapitalinėmis sienomis ir praplatintomis durimis tinkančiomis įvažiuoti negalią turinčiais asmenimis
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2 priedas

YPATINGI REIKALAVIMAI

Statinių grupė KAZLŲ RŪDOS KAZIO GRINIAUS GIMNAZIJA

Statinys Kazlų Rūdos pradinė mokykla, Kazlų Rūda, Maironio g.28 A

1. Visos renovacijoje naudojamos medžiagos privalo turėti atitikties sertifikatus, CE

žymėjimą.

2. Grindys.

Grindų įrengimo darbai remontuojamose patalpose atliekami vadovaujantis laikantis šiems

darbams reglamentuojamų STR reikalavimų. Esama grindų danga (MDF plokštės) pašalinama,

pagrindas išlyginamas ir įrengiama nauja atspari (ne žemesnės nei 34 klasė) laminato danga. Visa

laminato danga įrengiama tik ant išlygintos senos ar naujai įrengtos grindų dangos bei naudojant

paklotą (grindų dangos spalva derinama darbų eigos metu).

Visų remontuojamų patalpų grindų aukštis turi būti suvienodintas į vieną lygį, patalpų grindų

aukščio perkritimas gali būti minimalus (0,5 mm). Visų renovuojamų ir įrengiamų patalpų grindys

privalo būti vienodo aukščio su išėjimu į koridorius ir kitas patalpas.

Nuardžius seną grindų apdailą, įvertinamas esamų grindų stovis. Rangovas įvertina jų stovį ir

susiderinęs su užsakovu sprendžia ar jas galima renovuoti ar būtina keisti (betonuoti). Jei reikalingas

betonavimas jis atliekamas naudojant  ne mažesnės markės kaip C20 betono mišinį ir armuojant

metaliniu grindų tinklu. Įvertinus betoninio grindų pagrindo būklę galimą grindų išlyginimui naudoti

plokštes (orientuotų skiedrų plokštes (OSB)).

Visose remontuojamose patalpose įrengiamos laminato dangos grindys. Grindų laminato

danga privalo būti uždėdama tik gerai paruošus (išlyginus) grindų pagrindą. Visa laminato danga

įrengiama pagal gamintojo techninę specifikaciją. Įrengiami grindų apvadai turi būti gerai pritvirtinti

prie sienų ir neturėti atskirų detalių (išoriniai ir vidiniai kampai). 

Prieš pradedant darbus, darbų technologinės kortelės, medžiagų ir įrenginių techninės specifikacijos

pateikiamos Užsakovui, kuris įvertinęs atitikimą šio aprašo reikalavimams derina jų naudojimą. Visi darbai,

technologinės operacijos ir jų kiekiai, kurie  būtini pagal STR  reikalavimus  betoninių grindų įrengimo darbų

užbaigimui, turi būti atlikti nepriklausomai  nuo to, ar jie yra apibūdinti šiame dokumente, ar ne.

3. Sienos.

Naikinamos sienos tarp 1-25, 1-26 ir 1-24 patalpų. Buvusi durų anga tarp 1-27 ir 1-25 patalpų

užmūrijama (galima naudoti GKP). 

Iš patalpų 1-24, 1-25, 1-26 daromos dvi skirtingo dydžio patalpos su 1,6 m. pločio

koridoriumi. Patalpoje 1-7 esanti stiklinė sienelė išardoma ir įrengiama mūrinė (dvigubo GKP) siena

su pilna apdaila.

Įrengiamos naujos GKP pertvaros. GKP pertvaros įrengiamos vadovaujantis statybos taisyklių ST

211573430.01:2020 ,,Sausosios statybos sistemų iš gipso kartono plokščių ir metalo profilių montavimo

darbai“ reikalavimais. Pertvaros įrengiamos iš lengvų metalinių cinkuotų profilių užsukant ne mažiau 2

sluoksnius GKP lakštų. Profilių skersmuo ne mažiau d-75 mm, skardos storis ne mažiau kaip 0,6 mm, su garso

izoliacija iš pakietintos akmens vatos lakštų per visą pertvaros storį. GKP atitvarų vietos, ant kurių bus

montuojama  įranga, pakabinami baldai ar kitos pakabinamos konstrukcijos, turi būti sustiprintos. Visos sienos,

kurios yra pažeistos pelėsinio grybelio yra apdorojamos pelėsinį grybelį naikinančiomis priemonėmis.

Sutrūnijusios, pelėsinio grybelio pažeistos GKP pertvaros ardomos pilnai ir perdaromos iš naujo. GKP siūlės

užglaistomos glaistais armuojant siūles armavimo tinkliukais ir stiklo audinio juostomis.. Vientisos sienos

negali būti skirtingo medžiagiškumo. 

Dalis esamų mūrinių pertvarų, siekiant išsaugoti esamų mūrinių pertvarų medžiaginę sudėtį,

mūrijamos plytomis arba blokeliais. Prieš pradedant pertvarų mūrijimo darbus, būtina išardyti po pertvaromis
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esančius grindų pasluoksnius ir naują pertvarą pradėti mūryti nuo betoninių grindų pagrindo arba g/b

perdangos plokštės. Siekiant kokybiškai sujungti seną mūrą su nauju, ne mažiau kaip trijuose taškuose,

atliekamas seno ir naujo mūro perrišimas. Vietose, kur nėra galimybės tai atlikti, kas trečią plytų eilę

atliekamas mūro armavimas dviem AI-III F8 armatūros strypais, juos užtvirtinant sename mūre fiksuojančia

mastika. Visos liekančios pertvarų ir sienų plokštumos valomos, lyginamos, esantys įtrūkimai užtaisomi

remontiniais tinko mišiniais, sandarinimo mastikomis. Išimamos senos instaliacinės dėžutės, užtaisomos

sienose esančios vagos ir skylės. Atsisluoksniavęs tinkas pašalinamas ir įrengiamas naujas. Suremontuoti

įtrūkimai, seno ir naujo tinko sujungimo vietos, papildomai armuojami stiklo pluošto armavimo tinkleliais

arba audiniais. Neturinčios lygių plokštumų ir stačių kampų mūrinės sienos ir pertvaros lyginamos sausais

mišiniais, tinkuojamos. Formuojamas lygus pertvarų paviršius, vertikalios vidinių ir išorinių kampų

plokštumos turi turėti stačius kampus. Virš senų pakabinamų lubų sienų plokštumos užtinkuojamos iki lubų

perdangos konstrukcijos apačios. Užsandarinamos, užbetonuojamos visos angos ir tarpai tarp g/b perdangų ir

sienų, skylės g/b perdangose. Po sienų tinkavimo, lyginimo darbų visos mūrinės ir GKP pertvaros, sienos

ruošiamos apdailos įrengimui. Visos naudojamos medžiagos turi būti tarpusavyje derančios. Prieš kiekvieną

technologinę operaciją pertvarų plokštumos gruntuojamos giluminiais gruntais.

Sienos glaistomos ir dažomos vandens emulsiniais dažais.

4. Lubos.

Naujų lubų įrengimo darbai remontuojamose patalpose atliekami vadovaujantis laikantis

šiems darbams numatytų STR reikalavimų. Jei būtina užtaisomos g/b perdangos plokštėse esančios

skylės ir tarpai, plyšiai tarp g/b perdangos plokščių ir sienų. Visose patalpose įrengiamos

pakabinamos sistemos „Amstrong“ tipo lubos. Esamos LED lubų plokštės kiek įmanoma paliekamos

senos, jas įmontuojant į naujai įrengtą „Amstrong“ tipo lubas. Lubų panelių matmenys ir spalva turi

būti suderinti su Užsakovu.

5. Durys.

Remontuojamose patalpose keičiamos visos senos durys į naujas MDF duris. Durų spalva derinama

su užsakovu atskirai. Patalpose (išskyrus 1-7 patalpą) keičiant duris turi būti įrengtos nemažesnio kaip

0.8 pločio durys. Į naujai suprojektuotas patalpas (1-24, 1-25, 1-26) iš koridoriaus įrengiamos

nemažesnio kaip 0,8 m pločio dvi durys. Į naujai suprojektuotą koridorių (iš patalpų 1-24, 1-25 ir 1-

26) iš laiptinės (1-2) įrengiamos nemažesnio kaip 0.8 pločio durys. Iš koridoriaus 1-2 į patalpą 1-7

įrengiamos ne mažesnio kaip 1,6 m pločio durys su slankiojančia sistema.

Patalpose durų montavimas atliekamas vadovaujantis STR reikalavimų ir durų gamintojų montavimo

instrukcijų. Durys turi būti montuojamos vadovaujantis durų montavimo instrukcijos, kuri pateikiama kartu su

durimis. Durų angos paruošiamos taip ,kad galima būtų įstatyti nemažesnio nei 0,8 m praėjimo duris., o .į 1-7

patalpą iš koridoriaus įrengiamos stumdomos durys 1,6 m praėjimo pločio.  Durų angos paruošiamos

su ne didesne kaip 20 mm paklaida. 

Visi darbai, technologinės operacijos ir jų kiekiai, kurie būtini atlikti pagal STR reikalavimus durų

angų įrengimui ir durų montavimui , privalomi atlikti nepriklausomai nuo to, ar jie yra apibūdinti šiame

dokumente, ar ne.

6. Vėdinimo sistema.

Remontuojamoms patalpoms, paliekama esama vėdinimo sistema. Užsakovo nurodytoje vietoje

įrengiamos papildomos ventiliacinės angos su difuzoriais. Keičiamos visos ventiliacijos grotelės.

Visi darbai, technologinės operacijos ir jų kiekiai, kurie būtini atlikti pagal STR vėdinimo sistemų

įrengimo ir eksploatavimo  reikalavimus privalomi atlikti nepriklausomai nuo to, ar jie yra apibūdinti šiame

dokumente, ar ne.

7. Santechniniai mazgai.

Naujai suformuotoje patalpoje (1-24) įrengiamas vandentiekis ir kanalizacija., laikantis šiems

darbams STR reikalavimų, įrengiamos naujos, pagal galiojančius statybos reglamentus ir higienos normas

atitinkantys praustuvai su maišytuvais. Įrengiant san. mazgą būtina atvesti karšto ir šalto vandens vamzdžius

su jų pajungimu prie sistemos bei įrengti tašką nuotekoms į kanalizaciją.

Visų santechnikos prietaisų tipai ir modeliai turi būti suderinti su Užsakovu.  Darbai atliekami

vadovaujantis visų jiems keliamų darbo saugos, technologinių, aplinkosauginių ir higieninių reikalavimų. Visi

vandens maišytuvai turi atitikti praustuvo konstrukciją. Montuojami paprasti vienos svirties vandens

maišytuvai. Visi santechniniai prietaisai turi būti atsparūs daugkartinei dezinfekcijai, plovimui, lengvam
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mechaniniam trynimui, valymui cheminiais valikliais ir dezinfekciniais tirpalais. Santechniniai prietaisai

pajungiami su metaliniais pajungimo vamzdeliais. Prieš pradedant darbus, naudojamų  medžiagų ir

įrangos techninės specifikacijos, technologinės kortelės  teikiamos Užsakovui, kuris įvertinęs atitikimą šio

aprašo reikalavimams suderina jų naudojimą. Visi darbai, kurie gali būti pagrįstai laikomi būtinais montavimo

darbų užbaigimui ir tinkamam sistemų eksploatavimui, turi būti privalomi atlikti nepriklausomai nuo to, ar jie

yra apibūdinti šiame dokumente, ar ne.

8. Gaisrinė signalizacija

Remontuojamose patalpose lieka esanti gaisrinė signalizacija.

9. Apšvietimas.

Remontuojamose palatose ir naujai įrengtame koridoriuje kiek įmanoma keičiami esantys

vidaus apšvietimo tinklai bei įrengiami papildomi nemažesnio kaip 1,5 m2 skersmens ir trijų gyslų

laido tinklai. Visi ne LED šviestuvai keičiami naujais LED šviestuvais, šviestuvų kiekis turi užtikrinti

higienos normas.

Montuojami 600 x 600 mm dydžio LED įmontuojami lubiniai šviestuvai. Šviestuvai skirti

naudoti švariose patalpose, atsparūs dezinfekavimo priemonių poveikiui.

10. Instaliacija.

Remontuojamose palatose ir naujai įrengtose suformuotose) patalpose įrengiami nauji

apšvietimui ir rozetėms skirti tinklai. Visi tinklai įrengiami vadovaujantis LR galiojančiai teisiniais

aktais ir STR.

Rozetės ir jungikliai keičiami naujais ir juos sumontuojant pagal LR statybų standartų

reikalavimus.

elektros jungikliai ir rozetės ir šviestuvai išdėstomi pagal naują patalpų išdėstymo schemą

panaudojant esamą ventiliacijos sistemą

11.Demontuoti gaminiai, pagal Užsakovo pareikalavimą, perduodami Užsakovui, pristatant į nurodytą

sandėliavimo vietą, arba išvežami į statybinių atliekų sąvartyną utilizavimui.
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3 priedas

PRELIMINARŪS DARBŲ KIEKIAI IR APIMTYS

Žiniaraštis          Patalpos 1-7, 1-6, 1-5

Patalpos paskirtis        Multifunkcinė erdvė

Eil.

Nr.

Darbai ir apimtys Mato

vnt.

Kiekis

   1 Durų išėmimas vnt.   3,0

   2 Stumdomų berėmių stiklinių durų su užraktu įrengimas vnt   1,0

   3 Laminuotų naujų durų ( tinkančių neįgalia turintiems asmenims įvažiuoti) 

montavimas

vnt   2,0

   4 Grindų naudojant plokštes OSB (orientuotų skiedrų plokštes) išlyginimas m2  49,38

   5 Grindų paviršių glaistymas m2  49,38

   6 Laminato grindų dangos įrengimas m2  49,38

  7 "Amstrong" pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 

mm įrengimas

m2  49,38

  8 Senų dažų pašalinimas nuo sienų paviršių m2 118,0

  9 Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais m2 118,0

  10 Sienų ir pertvarų vidaus paviršių paruošimas dažymui m2 118,0

  11 Paruoštų dažymui sienų dažymas vandens emulsiniais dažais m2 118,0

  12 Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas m  15,0

  13 Jungiklių montavimas vnt   4,0

  14 Rozečių montavimas vnt  12,0

  15 LED šviestuvų montavimas (šviestuvai užsakovo) vnt  14,0

  16 Statybinių šiukšlių išvežimas  ir utilizavimas t   1,0

Žiniaraštis     Patalpos 1-24, 1-25, 1-26 ir dalies laiptinės remonto darbai

Patalpos paskirtis        Savarankiškumo ugdymo ir relaksacijos klasės

Eil.

Nr.

Darbai ir apimtys Mato

vnt.

Kiekis

   1 Durų išėmimas vnt   2,0

   2 Mūrinių pertvarų išardymas m3   5,8

   3 Grindų naudojant plokštes OSB (orientuotų skiedrų plokštes) išlyginimas m2  77,29

   4 Laminuotų naujų durų ( tinkančių neįgalia turintiems asmenims įvažiuoti) 

montavimas

vnt   3,0

   5 Dvisluoksnių gipskartonio pertvarų su metaliniu karkasu ir 100mm izoliacijos

sluoksniu įrengimas

m2  44,16

   6 PVC lango įrengimas m2   4,6

  7 Durų angos įrengimas platinant seną angą m2   2,0

  8 Grindų paviršių glaistymas m2  77,2

  9 Laminato grindų dangos įrengimas m2  77,29

  10 "Amstrong" pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 

mm įrengimas

m2  77,29

  11 Senų dažų pašalinimas nuo sienų paviršių m2 120,0



5

  12 Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais m2 120,0

  13 Sienų ir pertvarų vidaus paviršių paruošimas dažymui m2 120,0

  14 Paruoštų dažymui sienų dažymas vandens emulsiniais dažais m2 120,0

  15 Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas m  85,0

  16 Jungiklių montavimas vnt   4,0

  17 Rozečių montavimas vnt  15,0

  18 Karšto ir šalto vandens vamzdžių tiesimas su praustuvo ir maišytuvo

pajungimu

vnt.   1,0

  19 Vamzdžių nuotekoms įrengimas m  50,0

20 LED šviestuvų montavimas (šviestuvai užsakovo) vnt  10,0

21 Statybinių šiukšlių išvežimas  ir utilizavimas t   1,0

Žiniaraštis            Patalpa 1-18

Patalpos paskirtis        Šokių salė

Eil.

Nr.

Darbai ir apimtys Mato

vnt.

Kiekis

   1 Durų išėmimas vnt   3,0

   2 Laminuotų naujų durų ( tinkančių neįgalia turintiems asmenims įvažiuoti) 

montavimas

vnt   3,0

   3 Grindų naudojant plokštes OSB (orientuotų skiedrų plokštes) išlyginimas m2  56,0

   4 Grindų paviršių glaistymas m2  56,0

   5 Laminato grindų dangos įrengimas m2  55,76

   6 "Amstrong" pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 

mm įrengimas

m2  55,76

  7 Senų dažų pašalinimas nuo sienų paviršių m2  96,0

  8 Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais m2  96,0

  9 Sienų paruošimas dažymui m2  96,0

  10 Paruoštų dažymui sienų dažymas vandens emulsiniais dažais m2  96,0

  11 Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas m  60,0

  12 Jungiklių montavimas vnt   3,0

  13 Rozečių montavimas vnt  12,0

  14 LED šviestuvų montavimas (šviestuvai užsakovo) vnt  15,0

  15 Statybinių šiukšlių išvežimas  ir utilizavimas t   1,0

_______________
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LOKALINĖ SĄMATA

Statinių grupė         KAZLŲ RŪDOS KAZIO GRINIAUS GIMNAZIJA

Statinys               Kazlų Rūdos pradinė mokykla, Kazlų Rūda, Maironio g.28 A

PATALPŲ REMONTAS

Žiniaraštis          Patalpos 1-7, 1-5, 1-6

Patalpos paskirtis        Mulifunkcinė erdvė

Darbai ir apimtys
Mato vnt.

Kiekis Vieneto kaina Viso

   1 Durų išėmimas vnt   3.0      

   4 Stumdomų berėmių stiklinių durų su užraktu įrengimas vnt   1.0      

   6 Laminuotų naujų durų ( tinkančių neįgalia turintiems asmenims įvažiuoti) montavimas vnt   2.0      

   7 Grindų naudojant plokštes OSB (orientuotų skiedrų plokštes) išlyginimas m2  49.38     

   8 Grindų paviršių glaistymas m2  49.38     

   9 Laminato grindų dangos įrengimas m2  49.38     

  10 "Amstrong" pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 mm įrengimas m2  49.38     

  11 Senų dažų pašalinimas nuo sienų paviršių m2 118.0      

  12 Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais m2 118.0      

  14 Sienų ir pertvarų vidaus paviršių paruošimas dažymui m2 118.0      

  15 Paruoštų dažymui sienų dažymas vandens emulsiniais dažais m2 118.0      

  16 Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas m  15.0      

  17 Jungiklių montavimas vnt   4.0      

  18 Rozečių montavimas vnt  12.0      

  19 LED šviestuvų montavimas (šviestuvai užsakovo) vnt  14.0      

  20 Statybinių šiukšlių išvežimas  ir utilizavimas t   1.0      

 

Žiniaraštis            Patalpos 1-24, 1-25, 1-26 ir dalies laiptinės remonto darbai

Patalpos paskirtis        Savarankiškumo ugdymo ir relaksacinės klasės

Darbai ir apimtys
Mato vnt.

Kiekis Vieneto kaina Viso

   1 Durų išėmimas vnt   2.0      

   2 Mūrinių pertvarų išardymas m3   5.8      

   4 Grindų naudojant plokštes OSB (orientuotų skiedrų plokštes) išlyginimas m2  77.29     

   6 Laminuotų naujų durų ( tinkančių neįgalia turintiems asmenims įvažiuoti) montavimas vnt   3.0      

   7 Dvisluoksnių gipskartonio pertvarų su metaliniu karkasu ir 100mm izoliacijos sluoksniu įrengimas m2  44.16     

   8 PVC lango įrengimas m2   4.6      

   9 Durų angos įrengimas platinant seną angą m2   2.0      

  11 Grindų paviršių glaistymas m2  77.2      

  12 Laminato grindų dangos įrengimas m2  77.29     

  13 "Amstrong" pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 mm įrengimas m2  77.29     

  14 Senų dažų pašalinimas nuo sienų paviršių m2 120.0      

  15 Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais m2 120.0      

  17 Sienų ir pertvarų vidaus paviršių paruošimas dažymui m2 120.0      

  18 Paruoštų dažymui sienų dažymas vandens emulsiniais dažais m2 120.0      

  19 Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas m  85.0      

  20 Jungiklių montavimas vnt   4.0      

  21 Rozečių montavimas vnt  15.0      

22 Karšto ir šalto vandens vamzdžių tiesimas su kriaulės ir maišytuvų pajungimu vnt.   1.0      

23 Vamzdžių nuotekoms įrengimas m  50.0      

  22 LED šviestuvų montavimas (šviestuvai užsakovo) vnt  10.0      

  23 Statybinių šiukšlių išvežimas  ir utilizavimas t   1.0      

 

Žiniaraštis            Patalpa 1-18 

Patalpos paskirtis        Šokių salė

Darbai ir apimtys
Mato vnt.

Kiekis Vieneto kaina Viso

   1 Durų išėmimas vnt   3.0      

   3 Laminuotų naujų durų ( tinkančių neįgalia turintiems asmenims įvažiuoti) montavimas vnt   3.0      

   4 Grindų naudojant plokštes OSB (orientuotų skiedrų plokštes) išlyginimas m2  56.0      

   5 Grindų paviršių glaistymas m2  56.0      

   6 Laminato grindų dangos įrengimas m2  55.76     

   7 "Amstrong" pakabinamų lubų su metalo konstrukcija ir plokštėmis 600x600 mm įrengimas m2  55.76     

   8 Senų dažų pašalinimas nuo sienų paviršių m2  96.0      

   9 Sienų vidinių paviršių pagrindo gruntavimas sukibimą gerinančiais gruntais m2  96.0      

  10 Sienų paruošimas dažymui m2  96.0      

  11 Paruoštų dažymui sienų dažymas vandens emulsiniais dažais m2  96.0      

  13 Dviejų-trijų gyslų laidų tiesimas m  60.0      

  14 Jungiklių montavimas vnt   3.0      

  15 Rozečių montavimas vnt  12.0      

  16 LED šviestuvų montavimas (šviestuvai užsakovo) vnt  15.0      

  17 Statybinių šiukšlių išvežimas  ir utilizavimas t   1.0      

 

INFRASTRUKTŪROS BŪTINOS VISOS DIENOS MOKYKLOS VEIKLAI VYKDYTI ATNAUJINIMAS KAZLŲ RŪDOS KAZIO GRINIAUS GIMNAZIJOS SKYRIAUS - KAZLŲ RŪDOS 
PRADINĖS MOKYKLOS PATALPOSE

Eil. 
Nr.

Eil. 
Nr.

Eil. 
Nr.
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viso  



Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pasiūlymo forma“

Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją,

pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio

mokėtojas)

__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

PASIŪLYMAS

DĖL INFRASTRUKTŪROS, BŪTINOS VISOS DIENOS MOKYKLOS VEIKLAI 

VYKDYTI,

 ATNAUJINIMO KAZLŲ RŪDOS KAZIO GRINIAUS GIMNAZIJOS SKYRIAUS

KAZLŲ RŪDOS PRADINĖS MOKYKLOS PATALPOSE
____________ Nr. ______

(Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

I. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ (TIEKĖJŲ GRUPĖS NARIUS)

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų 

grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai/

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė,

surašomi visi dalyvių adresai/

Tiekėjo įmonės kodas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų

grupė, surašomi visi dalyvių įmonės kodai/

Tiekėjo PVM mokėtojo kodas /Jeigu dalyvauja ūkio

subjektų grupė, surašomi visi dalyvių PVM mokėtojų kodai/

Tiekėjo banko rekvizitai/Jeigu dalyvauja ūkio

subjektų grupė, surašomi visi dalyvių banko rekvizitai/

Telefono numeris /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė,

surašomi visi dalyvių telefono numeriai/

El. pašto adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė,

surašomi visi dalyvių el. pašto adresai/

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis Pirkimo sąlygomis, nustatytomis:

1. Supaprastinto atviro pirkimo skelbime, paskelbtame Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų
įstatymo nustatyta tvarka;

2. kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).
Taip pat patvirtiname, kad visa Mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad Mes

nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti pirkimo dokumentuose.

Suprantame, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsime pašalinti iš šio pirkimo ir

mūsų pateiktas pasiūlymas bus atmestas.

Pasirašydami kvalifikuotu parašu CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą patvirtiname, kad

dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.

II. PASIŪLYMO KAINA

Eil.

Nr.

Pavadinimas Kaina 

EUR, be 

PVM

PVM, 

EUR

Kaina, 

EUR su 

PVM

1. Paprastojo remonto aprašas



2. Kazlų Rūdos Kazio Griniaus gimnazijos skyriaus -

Kazlų Rūdos pradinės mokyklos patalpų paprastojo

remonto darbai

Viso:

Bendra pasiūlymo suma pasiūlymų vertinimui yra ____________EUR (nurodoma bendra

pasiūlymo suma skaičiais ir žodžiais - įrašo tiekėjas) su PVM.

Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM (21 proc.), kuris sudaro

______________ EUR (nurodoma bendra pasiūlymo PVM suma skaičiais ir žodžiais - įrašo

tiekėjas).

*Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo

priežastis, dėl kurių PVM nemoka:

Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal kainos kriterijų.

Tiekėjo pasiūlyme nurodytos kainos bus perkeliamos į Sutartį.

PVM apskaičiuojamas pagal tuo metu galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus.

Pasiūlyme tiekėjo nurodyta kaina turi būti pateikta dviejų skaičių po kablelio tikslumu.

Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka

tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui.

Siūlomas pirkimo objektas visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.

Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos

išlaidos ir visi mokesčiai, ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias, teikdami pasiūlymą

ir laikydamiesi Perkančiosios organizacijos reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai (pasirašydamas pasiūlymą ar kiekvieną

dokumentą kvalifikuotu elektroniniu parašu patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra

tikros):

Eil. Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 

skaičius

1. Įgaliojimas (jei taikoma, jei netaikoma - ištrinti)

2. Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei pasiūlymą

teikia ūkio subjektų grupė) (jei taikoma, jei

netaikoma - ištrinti)

3. Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių

pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus

prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo

laikotarpį (laisvos formos deklaracija) (jei taikoma,

jei netaikoma - ištrinti)

4. Jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo

deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo

sutikimą būti subtiekėju pirkime (laisvos formos

deklaracija) (jei taikoma, jei netaikoma - ištrinti)

5. Užpildyta kvalifikacinių reikalavimų atitikties

deklaracija

6. Užpildyta deklaracija dėl pasiūlymo atmetimo

pagrindų pagal VPĮ 45 straipsnio 21 dalyje nurodytų

sąlygų nebuvimo

7. ir t.t.

III. KONFIDENCIALIOS INFORMACIJOS PATEIKIMAS

Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali (Perkančioji organizacija šios

informacijos negali atskleisti tretiesiems asmenims):



Eil.

Nr.

Pateikto dokumento pavadinimas

(rekomenduojama pavadinime

vartoti žodį „Konfidencialu“)

Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo

lango eilutėje („Prisegti dokumentai“ arba

„Kvalifikaciniai klausimai“ prie atsakymo į

klausimą)

1 2 3

Pastaba: Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad

konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. Tiekėjui nenurodžius,

kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 

Atkreipiame dėmesį, kad vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 str. 9

dalimi, perkančioji organizacija laimėjusio dalyvio pasiūlymą ir kitus pasiūlyme išvardytus dokumentus,

sudarytą pirkimo sutartį ir pirkimo sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas

prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės

interesams, pažeistų teisėtus konkretaus tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų

konkurencijai, ne vėliau kaip per 15 dienų nuo pirkimo sutarties sudarymo ar jų pakeitimo, bet ne vėliau

kaip iki pirmojo mokėjimo pagal jį pradžios Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka turi paskelbti turi

paskelbti Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje. Todėl prašome aiškiai nurodyti su pasiūlymu

pateiktų dokumentų konfidencialumą.

Pasiūlymo dalis, kurios dalyvis nenurodė kaip konfidencialios, bus viešinama Viešųjų pirkimų

tarnybos direktoriaus 2017 m.  birželio 19 d. įsakyme Nr. 1S-91 nustatyta tvarka.

IV. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, SUBTIEKĖJUS IR

KVAZISUBTIEKĖJUS

Tiekėjas pasiūlyme privalo išviešinti ūkio subjektus (jei taikoma), kurių pajėgumais

remiasi:

Eil.

Nr.

Ūkio subjekto(ų), kurio (-

ių) pajėgumais remiamasi,

(toliau – ūkio subjekto)

pavadinimas(-ai)

Ūkio

subjekto(-ų),

adresas(-ai)

Ūkio

subjekto(-ų)

kodas(-ai)

Įsipareigojimų dalis

(nurodant konkrečius

pagal pirkimo sutartį

prisiimamus

įsipareigojimus), kuriai

ketinama pasitelkti ūkio

subjektą (-us), ir

procentinė dalis nuo

pasiūlymo kainos

1 2 3 4 5

Pastaba: Ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi – tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui

pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.

Tiekėjas pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus (jei taikoma), kurių pajėgumais

nesiremia:

Eil.

Nr.

Subtiekėjo (-ų) pavadinimas

(-ai)

Subtiekėjo(-ų)

adresas (-ai)

Subtiekėjo(-

ų) kodas(-

ai)

Įsipareigojimų dalis

(nurodant konkrečius

pagal pirkimo sutartį

prisiimamus

įsipareigojimus), kuriai

ketinama pasitelkti

subtiekėją (-us) ir

procentinė dalis nuo

pasiūlymo kainos



1 2 3 4 5

1.
Pastaba: Subtiekėjas, kurio pajėgumais tiekėjas nesiremia – tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui

pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos

reikalavimus (Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikos 2.7 p.).

Tiekėjas pasiūlyme privalo išviešinti kvazisubtiekėjus (jei taikoma), kurių pajėgumais

remiasi:

Kvazisubtiekėjas (-ai) – specialistas (-ai), kurio (-ių)

kvalifikacija tiekėjas remiasi, ir kuris (-ie) pasiūlymo pateikimo

metu dar nėra tiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas

remiasi, ar subtiekėjo darbuotojas (-ai), tačiau jį (juos) ketinama

įdarbinti, jei pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu.

1.

2.

3.

4. ir t.t.

V. INFORMACIJA APIE TREČIŲJŲ ASMENŲ PASITELKIMĄ

Eil.

Nr. Trečiosios šalies (-ų)

pavadinimas (-ai)

Trečiosios

šalies (-ų)

adresas (-ai)

Trečiosios

šalies (-ų)

kodas(-ai)

Informacija apie

pasirašytas sutartis,

ketinimo protokolus ir

pan.

1 2 3 4 5

1.
Pastaba: Tretieji asmenys, kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia - tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui

pasitelkiamas trečiasis asmuo, kuris tiesiogiai aktyviai, savo veiksmais neprisidės prie pirkimo vykdytojo

poreikio įsigyti pirkimo objektą tenkinimo (tiesiogiai neteiks dalies paslaugų, nevykdys dalies darbų, tiesiogiai

neprisidės prie prekių tiekimo, neprisiims solidarios atsakomybės už sutarties vykdymą ar kitaip tiesiogiai

nedalyvaus vykdant pirkimo sutartį), pavyzdžiui, tik išnuomos patalpas, išnuomos įrangą ar pan. Teikdamas

pasiūlymą, tiekėjas turi pareigą įrodyti, kad atitinkamomis konkrečiomis trečiojo asmens priemonėmis jis

galės naudotis sutarties vykdymo laikotarpiu.

Pasiūlymas galioja iki termino, nurodyto pirkimo dokumentuose.

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens

pareigų pavadinimas)

(Parašas) (Vardas ir pavardė)



Pirkimo sąlygų 5 priedas

„Kvalifikacinių reikalavimų atitikties deklaracija“

KVALIFIKACINIŲ REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA

___________
(Data)

___________________
(Sudarymo vieta)

Aš,___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)

dalyvaujantis (-i) ______________________________________________________________
(perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)

Vykdomoje mažos vertės skelbiamos apklausos būdu viešojo pirkimo

 _____________________________________________________________________ procedūroje,
(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data)

atitinka toliau nurodomus reikalavimus:

/Perkančioji organizacija / perkantysis subjektas žemiau esančiame sąraše palieka tik tas eilutes, kurios atitinka

pirkimo dokumentuose keliamus reikalavimus tiekėjams/

Eil.

Nr.
Kvalifikacijos reikalavimai TAIP/NE

1.

Tiekėjas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacinius

reikalavimus tiekėjui (Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos

reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos

sistemų standartai“ 1 lentelė 1.1 ir 2.1. punktų reikalavimai)

Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad jei pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas gali būti pripažintas laimėjusiu (iki

pasiūlymų eilės nustatymo), turės būti pateikti perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto

nurodyti atitiktį pirkimo dokumentuose nustatytiems kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys

dokumentai.

Suprantu, kad tiekėjo pasiūlymas bus atmestas, jeigu tiekėjo kvalifikacija neatitinka pirkimo

dokumentuose nustatytų kvalifikacinių reikalavimų arba jeigu tiekėjas perkančiosios organizacijos /

perkančiojo subjekto prašymu nepatikslina pateiktų netikslių ar neišsamių duomenų apie savo

kvalifikaciją.

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų 

pavadinimas*)

(Parašas*) (Vardas ir pavardė*)

*Deklaracija pasirašoma atskirai elektroniniu parašu tuo atveju, kai joje nurodytas kitas nei visą

pasiūlymą pasirašantis asmuo.



                                                                                                                                                                                    Pirkimo sąlygų 7 priedas „Tiekėjo darbuotojų (specialistų) sąrašas“

TIEKĖJO DARBUOTOJŲ (SPECIALISTŲ) IR ASMENŲ, ATSAKINGŲ UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ SĄRAŠAS

Eil.
Nr.

Vardas, pavardė Darbuotojo esama(-
os) darbovietė (-ės)1

Pozicija (darbo vieta,
pareigos), kuriai siūlomas
darbuotojas (specialistas)

Darbuotojo (specialisto) turima
kvalifikacija, patvirtinanti

Pirkimo specialiųjų sąlygų 2
priede 1 lentelėje 2.1.p.
nurodytus darbuotojui
(specialistui) keliamus

reikalavimus

Pridedami reikalaujami
darbuotojo (specialisto)

kvalifikaciją patvirtinantys
dokumentai

1 2 3 4 6 7

1

2

3

1 Jei specialistas – kvazisubtiekėjas dirba kitoje įmonėje, t. y. ne tiekėjo ar ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, įmonėje, kuri dalyvauja konkurse, turi
būti pateikiamas specialisto - kvazisubtiekėjo sutikimas teikti/atlikti sutartyje nurodytas (-us) paslaugas/darbus ir tiekėjo / ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi,
patvirtinimas, kad laimėjęs konkursą įdarbins šį specialistą – kvazisubtiekėją.



INFRASTRUKTŪROS, BŪTINOS VISOS DIENOS MOKYKLOS VEIKLAI VYKDYTI,

 ATNAUJINIMO KAZLŲ RŪDOS KAZIO GRINIAUS GIMNAZIJOS SKYRIAUS

KAZLŲ RŪDOS PRADINĖS MOKYKLOS PATALPOSE

RANGOS DARBŲ SUTARTIS

2025 m. _________ ___ d. Nr. __

Kazlų Rūda

Kazlų Rūdos Kazio Griniaus gimnazija, juridinio asmens kodas 190398583, kurios buveinė

įregistruota adresu Atgimimo g. 1, LT-69415 Kazlų Rūda (toliau – Užsakovas), kuriai (-iam)

atstovauja (pareigos, vardas, pavardė), veikiantis (-i) pagal (dokumentas, kurio pagrindu veikia

asmuo), ir

(Rangovas), juridinio asmens kodas (nurodomas kodas), kurio buveinė įregistruota adresu

(nurodomas adresas) (toliau – Rangovas), kuriai (-iam) atstovauja (pareigos, vardas, pavardė),

veikiantis (-i) pagal (dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo),

toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią sutartį (toliau –

Sutartis):

I. SUTARTIES DALYKAS IR VYKDYMAS

1. Pirkimo objektas – Kazlų Rūdos Kazio Griniaus gimnazijos skyriaus - Kazlų Rūdos

pradinės mokyklos patalpų paprastojo remonto darbai su paprastojo remonto aprašo

parengimu. Statinio statybos rūšys (-is): paprastasis remontas. Statinio paskirtis – mokslo paskirties

pastatas. Statinio kategorija – neypatingasis statinys. Statinio geografinė vieta: Maironio g. 28A,

Kazlų Rūda.

2. Pirkimo objektas apibūdintas ir reikalavimai jam nustatyti Techninėje specifikacijoje

(pridedama, 3 priedas).

3. Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje

numatyti Darbai, ištaisyti Darbų trūkumai ir (ar) defektai (jeigu bus nustatyti), parengtas paprastojo

remonto aprašas ir pateikti kiti dokumentai, nurodyti Techninės specifikacijos 8 ir 11.2 p.

4. Vykdomas žaliasis pirkimas pagal Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m.

gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtintą „Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant

žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašas“ (toliau – Tvarkos aprašas) tvarkos aprašo 4.1. punktą.

II. SUTARTIES KAINA IR KAINODAROS TAISYKLĖS

5. Bendra sutarties kaina yra ____________ Eur (nurodyti sumą žodžiais ir skaičiais)

įskaitant PVM ( ___ proc.), kuris sudaro ____________ Eur (nurodyti sumą žodžiais ir skaičiais),

nurodyta pagal Rangovo pasiūlymą (pridedama, 1 priedas):

Eil.

Nr.

Pavadinimas Kaina 

EUR, be 

PVM

PVM, 

EUR

Kaina, 

EUR su 

PVM

1. Paprastojo remonto aprašas

2. Pradinės mokyklos patalpų Maironio g. 28A, Kazlų

Rūda paprastojo remonto darbai

Viso:

6. Rangovas yra/nėra PVM mokėtojas.

7. Sutartyje taikoma fiksuotos kainos kainodara.



8. Sutarties kaina nurodyta Sutarties 5 punkte yra galutinė ir apima visas tiesiogines ir

netiesiogines su darbų atlikimu susijusias visas išlaidas ir mokesčius. 

9. Už atliekamus darbus avansinis mokėjimas nenumatomas.

10. Rangovas, rengdamas pasiūlymą, numatė ir įsivertino Sutarties vykdymo išlaidas bei

galimą riziką dėl šių išlaidų dydžio pagal Užsakovo pirkimo dokumentuose pateiktą informaciją apie

perkamus Darbus.

11. Į bendrą Sutarties kainą yra įskaičiuota visų Darbų kaina, visos Rangovo patiriamos

išlaidos ir mokesčiai darbo jėgos, mechanizmų, medžiagų kaina, mokesčiai, draudimo,

transportavimo ir visos kitos, Rangovui priklausančios pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus

teisės aktus bei šią Sutartį, išlaidos.  Jokios papildomos Rangovo išlaidos nebus apmokamos ar

kompensuojamos.  

12. Pasikeitus kitiems mokesčiams Sutartyje nurodyta kaina nebus perskaičiuojama.

Papildomi darbai, iškilus poreikiui jas įsigyti, būtų perkamos teisės aktų nustatyta tvarka.

13.   Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka:

13.1. už tinkamai ir faktiškai atliktus Darbus Užsakovas apmoka Teikėjui pagal pateiktus

atliktų darbų aktus ir/arba pažymą apie atliktų darbų vertę, ir  PVM sąskaitą faktūrą ne vėliau kaip

per 30 (trisdešimt) dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. PVM sąskaitos faktūros

teikiamos naudojantis elektroninėmis SABIS informacinės sistemos priemonėmis;

13.2. vykdant Sutartį, PVM sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai turi būti

teikiami Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalyje nustatyta tvarka;

13.3. Užsakovas už perkamus darbus Teikėjui sumoka mokėjimo pavedimu į Teikėjo PVM

sąskaitoje faktūroje nurodytą banko sąskaitą. 

14. Užsakovas pasirašo pateiktus pažymą/-as apie atliktų darbų vertę ir / arba atliktų darbų

aktą/-us arba pateikia motyvuotą atsisakymą juos pasirašyti, per 5 (penkias) darbo dienas nuo jų

gavimo.

15. Jeigu Užsakovas per 5 (penkias) darbo dienas nepagrįstai nepasirašo Sutarties 26 punkte

nurodytų dokumentų, šalys supranta, kad pateiktuose dokumentuose nurodyta darbų dalis suteikta, ir

Rangovas turi teisę reikalauti, kad Užsakovas sumokėtų joje nurodytą kainos dalį.

16. Jeigu Užsakovas Darbų perdavimo – priėmimo metu turi pastabų dėl atliktų Darbų kiekio

ir/arba kokybės ir/arba nustatomi atliktų darbų kokybės trūkumai, ir/arba neatitikimai techninei

dokumentacijai, visi neatitikimai/trūkumai nurodomi raštu ir grąžinami kartu su nepasirašytu Darbų

perdavimo – priėmimo aktu.

17. Užsakovas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, nurodo Rangovui

protingą terminą Darbų neatitikimams/trūkumams pašalinti, kuris skaičiuojamas nuo raštiškų pastabų

pateikimo Rangovui dienos. Rangovui, per Užsakovo nurodytą protingą terminą, pašalinus Darbų

trūkumus/neatitikimus Šalys pasirašo Darbų  perdavimo – priėmimo aktą.

III. SUTARTIES GALIOJIMAS, VYKDYMO PRADŽIA, TRUKMĖ IR TERMINAI

18. Ši sutartis įsigalioja nuo tada, kai ją pasirašo abi Sutarties šalys ir Rangovas per 5 darbo

dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos pateikia sutarties įvykdymo užtikrinimą pagal šios sutarties

VIII skyriaus reikalavimus, ir galioja 3 mėnesius, arba iki visiškų sutartinių įsipareigojimų įvykdymo,

arba kol Šalys sutaria ją nutraukti, arba įvykdomos visos sutarties sąlygos. 

19. Darbų atlikimo laikotarpis 3 mėnesiai nuo sutarties įsigaliojimo dienos.

IV. SUBRANGOVAI IR SUBRANGOVŲ KEITIMO TVARKA

20. Sutartyje numatytų darbų įvykdymui Rangovas subrangovų nepasitelks.

arba

21. Rangovas Sutarties vykdymui pasitelkia Subrangovus: (nurodyti)



22. Subrangovų pasitelkimas nekeičia Rangovo atsakomybės dėl tinkamos Sutarties

įvykdymo. Rangovas prisiima atsakomybę už Subrangovų veiklą vykdant Sutartį ir atsako už

Sutartinių prievolių neįvykdymą ar netinkamą vykdymą.

23. Sutarties vykdymo metu Rangovas, gali inicijuoti Subrangovų, kurių techniniais ar

profesiniais pajėgumais buvo remtasi teikiant pasiūlymą (vertinant atitiktį Kvietime nustatytiems

kvalifikacijos reikalavimams),  bei nurodyto Sutartyje pasikeitimą/atsisakymą, esant labai svarbioms

priežastims ir tai pripažintų bei patvirtintų Užsakovas, ar jei Subrangovas nepajėgus vykdyti

įsipareigojimų Rangovui dėl iškeltos restruktūrizavimo, bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo

ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba

jiems vykdomų analogiškų procedūrų, pateikiant Užsakovui raštišką prašymą keisti Subrangovą arba

atsisakyti jo bei keičiamo Subrangovo kvalifikaciją pagrindžiančius dokumentus arba dokumentus

įrodančius, kad Rangovas turi teisę atlikti tuos Darbus.

24. Keičiamas Subrangovas privalo būti ne žemesnės kvalifikacijos, kaip Subrangovas

nurodytas Sutartyje.

25. Į pateiktą prašymą pakeisti/atsisakyti Subrangovų, Užsakovas, įvertinęs keičiamo

Subrangovo ar Sutarties teikėjo kvalifikaciją įrodančius dokumentus, apie priimtą sprendimą

Sutarties teikėjui atsako raštu ne vėliau kaip per 3 darbo dienas, pateikdamas sutikimą pakeisti

Subrangovą kitu Subrangovu ar jo atsisakyti nei nurodyta Sutartyje arba išdėsto Subrangovo

keitimo/atsisakymo nesutikimo motyvus.

26. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Subrangovo keitimo/atsisakymo, šie

keitimai/atsisakymai įforminami raštišku Susitarimu prie šios Sutarties, kuris yra Sutarties

neatskiriama dalis. Subrangovo keitimas /atsisakymas nelaikomas Sutarties sąlygų keitimu.

V. SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

27. Rangovas įsipareigoja:

27.1. atlikti Darbus, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos statybos įstatymą, galiojančius

statybos techninius reglamentus ir kitus galiojančius teisės aktus. 

27.2. darbus pradėti po Sutarties įsigaliojimo ir užbaigti ne vėliau kaip per Sutarties 22 punkte

nurodytą terminą;

27.3. atlikti visus Techninėje specifikacijoje (pridedama, 3 priedas) numatytus Darbus

naudojant savo medžiagas ir gaminius, kurie sertifikuoti Lietuvos Respublikoje, bei darbo priemones,

kurios yra kokybiškos ir atitinka Užsakovo reikalavimus;

27.4. statybos metu naudojamos ne mažiau kaip 50 % (pagal vertę) medžiagų turi atitikti

minimalius aplinkos apsaugos kriterijus pagal „Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant

žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo“ XII skyriaus 16 p. (plokštės), 17 p. (dažai), 19 p. (gipso kartono

plokštės), 20 p. (plytelės), 21 p. (langai), XIV skyriaus 22 p. (apšvietimas), XV skyriaus 24 p.

(vandens maišytuvai), XVI skyriaus 25 p. (vandens šildytuvai). Reikalavimo įvykdymui turi būti

pateikti tai patvirtinantys dokumentai – deklaracijos, sertifikatai, aprašymai ar pan.

27.5. pagal galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose ir Techninėje specifikacijoje

(pridedama, 3 priedas) nurodytus reikalavimus, paskirti kvalifikuotus specialistus Darbams atlikti ir

užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Darbus atliktų reikiamas

ir optimalus specialistų skaičius ir Rangovo specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį;

27.6. tuo atveju, jeigu Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo

tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas Užsakovui įsipareigoja, kad pirkimo Sutartį

vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Jei sutartį vykdys ne tam teisę turintys asmenys, tai bus

laikoma esminiu sutarties sąlygų pažeidimu;

27.7. garantuoti ir atsakyti už darbo saugumą objekte, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei

darbo higieną statybos teritorijoje, savo darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta

Darbų vykdymo teritorijos gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo

atliekamų Darbų sukeliamų pavojų. Atsakomybė už nelaimingus atsitikimus darbe tenka Rangovui.

Rangovas užtikrina, kad nebus pažeisti trečiųjų asmenų interesai;



27.8. imtis visų priemonių Užsakovo, jam patikėto turto saugumui užtikrinti ir prisiimti

atsakomybę už bet kokį aplaidumą, dėl kurio tas turtas buvo prarastas arba sugadintas;

27.9. atsako už tuos ieškinius, reikalavimus, nuostolius ar žalą, kurie yra tiesiogiai susiję su

jo sutartinių prievolių nevykdymu;

27.10. teikti Užsakovui informaciją susijusią su Darbų vykdymu;

27.11. parengti atliktų darbų aktus ir atliktų darbų vertės pažymas. Atliktų darbų

dokumentacija turi būti detalizuota, aiški ir parengta pagal Užsakovo reikalavimus;

27.12. užsakovui raštu nurodžius atliktų darbų trūkumus/neatitikimus/pastabas, ištaisyti juos

savo sąskaita per Užsakovo nurodytą protingą terminą;

27.13. užbaigęs Darbus, nedelsiant pateikti visus reikiamus dokumentus dėl Darbų užbaigimo

bei dalyvauti Darbų užbaigimo procedūrose šioje Sutartyje nurodytomis sąlygomis;

27.14. įvykdęs Sutartyje aptartus Darbus iki jų perdavimo Užsakovui dienos, savo lėšomis

pašalinti Darbų metu susikaupusias įvairias atliekas, o utilizuotinas – utilizuoti savo lėšomis;

27.15. PVM sąskaitą faktūrą pateikti elektroniniu būdu, naudojant informacinės sistemos

SABIS priemones;

27.16. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu

susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;

27.17. vykdyti Užsakovo raštiškus teisėtus nurodymus, susijusius su šios Sutarties vykdymu;

27.18. nedelsdamas raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar

gali sutrukdyti užbaigti Darbų atlikimą šioje Sutartyje nustatytais terminais; 

27.19. prisiimti atsakomybę už subrangovų neįvykdytas arba netinkamai įvykdytas prievoles,

jeigu Rangovas juos pasitelkė savo prievolėms pagal šią Sutartį įvykdyti;

27.20. tinkamai vykdyti visas kitas prievoles, nustatytas Sutartyje, jos prieduose, teisės

aktuose, taikomuose vykdant Sutartį, ir (ar) kylančias iš šios Sutarties.

28. Rangovas turi teisę:

28.1. gauti Sutarties kainą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje

numatytus įsipareigojimus;

28.2. naudotis Lietuvos Respublikos įstatymuose numatytomis Rangovo teisėmis;

28.3. keisti subrangovus, kurių techniniais ar profesiniais pajėgumais buvo remtasi teikiant

pasiūlymą (vertinant atitiktį Kvietime nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams), gali būti keičiami

tik ne žemesnės kvalifikacijos subrangovais. Subrangovo, kurio pajėgumais buvo remtasi teikiant

pasiūlymą, keitimo atveju taip pat įvertinama, ar atitinka Kvietime nustatytus kvalifikacinius

reikalavimus. Pasitelkiant naujus Subrangovus atliekamas Sutarties keitimas, kuris įforminamas

Susitarimu prie šios Sutarties;

28.4. Jei sutarties projekte paminėti konkretūs gaminių pavadinimai, jų modeliai ar šaltiniai,

konkretūs procesai, būdingi konkretaus Rangovo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar

prekės ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, nuorodos į standartus ir/ar technologijas

yra rekomendacinio bei orientacinio pobūdžio ir gali būti pakeisti lygiaverte (ne blogesniais

techniniais rodikliais ir atitinkančią reikalaujamus kokybės parametrus) kitų gamintojų produkcija

(prekėmis), Rangovas nėra įpareigotas siūlyti ir/ar naudoti konkrečių gamintojų produkciją, o

standartai, techniniai liudijimai ar bendrosios techninės užduoties gali būti taikomi lygiaverčiai

nurodytiems. Lygiavertiškumo įrodymas yra Rangovo pareiga.

29. Užsakovas įsipareigoja:

29.1. laiku priimti iš Rangovo tinkamai ir kokybiškai atliktus Darbus ir laiku už juos

atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta tvarka; 

29.2. Rangovui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ir/ar dokumentus, būtinus

Darbams atlikti.

30. Užsakovas turi teisę:

30.1. kontroliuoti ir prižiūrėti, ar atliekamų Darbų eiga, kiekis, kaina, medžiagų kokybė ir

įrangos naudojimas atitinka Techninį darbo projektą, Rangovo parengtą išplėstinę lokalinę sąmatą,

aktus, PVM sąskaitas faktūras;



30.2. reikalauti, kad Rangovas Darbus vykdytų pagal Techninį darbo projektą, laikydamasis

normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų;

30.3. jeigu Darbai atlikti nekokybiškai, nepasirašyti Atliktų darbų akto ir Atliktų darbų

vertės pažymos  bei nemokėti už suteiktas Darbus tol, kol Rangovas nepašalins nustatytų trūkumų

pagal pareikštą pretenziją;

30.4. tiesiogiai atsiskaityti su subrangovais. Apie tai Užsakovas raštu informuoja

subrangovą per 3 darbo dienas po informacijos apie jį gavimo dienos. Subrangovas norėdamas

pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Kai subrangovas išreiškia norą

pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir

šio subrangovo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka, atsižvelgiant į

Sutartyje ir sutiekimo sutartyje (sudarytoje tarp Rangovo ir subrangovo) nustatytus reikalavimus.

Trišalėje sutartyje atsiskaitymo su subrangovu tvarka bus nustatoma vadovaujantis šioje Sutartyje

numatyta atsiskaitymo tvarka. Tiesioginio atsiskaitymo su subrangovais galimybė nekeičia Rangovo

atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo. 

30.5. reikalauti, kad Rangovas, atlikęs Darbus pažeisdamas šioje Sutartyje numatytas sąlygas,

nesilaikęs normatyvinių statybos dokumentų ir kitų teisės aktų reikalavimų, per nustatytą protingą

terminą:

30.5.1. neatlygintinai pakeistų nekokybiškas medžiagas, gaminius, arba

30.5.2.  neatlygintai pagerintų atliekamų Darbų kokybę, arba

30.5.3.  neatlygintai ištaisytų netinkamai atliktus Darbus, arba

30.5.4.  atlygintų Užsakovui Darbų trūkumų šalinimo išlaidas.

30.6. Darbų rezultato, įrengimų ar Rangovo naudojamų medžiagų atsitiktinio žuvimo ar

sugadinimo atveju nuo Darbų pradžios iki Darbų perdavimo Užsakovui momento, rizika tenka

Rangovui.

VI. DARBŲ KOKYBĖS GARANTIJA

31. Visiems atliktiems statybos darbams, įskaitant jiems panaudotas medžiagas, priemones

bei visas jų sudedamąsias dalis, Rangovas suteikia Statybos įstatymo nuostatose ir Sutartyje nustatytą

garantinį terminą. 

32. Nutraukus Sutartį joje nurodytais pagrindais, atliktiems darbams yra suteikiamas bendras

Sutartyje nustatytas garantinis terminas.

33. Rangovas per Užsakovo nustatytą terminą (iki 10 (dešimties) kalendorinių dienų) savo

sąskaita remontuoja ir (arba) pakeičia tinkama tą darbų dalį, kuri neatlaiko eksploatacijos išbandymų

ar kitokiu būdu pagrįstai Užsakovo nustatoma kaip neatitinkanti Sutarties sąlygų. Rangovas

garantiniu laikotarpiu savo sąskaita per Užsakovo nustatytą terminą po Užsakovo rašytinio pranešimo

apie defektus ar trūkumus gavimo pradeda remontuoti ar keisti tinkama trūkumų turinčią darbų dalį

ir yra atsakingas už bet kokią žalą, kurią gali tiesiogiai arba netiesiogiai sukelti trūkumai arba jų

ištaisymas.

34. Jeigu Rangovas nepradeda šalinti trūkumų per nustatytą terminą arba nepašalina šių

trūkumų per Užsakovo nustatytą terminą (tačiau visais atvejais ne ilgiau nei per protingą, pagrįstai

tam reikalingą laiko tarpą), Užsakovas gali Rangovo rizika ir sąskaita pats arba pasitelkdamas

trečiuosius asmenis pašalinti trūkumus. Tokiu atveju Rangovas privalės atlyginti visus Užsakovo

patirtus su trūkumų šalinimu susijusius nuostolius.

35. Garantinio laikotarpio metu atsiradus darbų defektams, tos darbų dalies garantinis

laikotarpis yra sustabdomas laikotarpiui nuo Užsakovo pirmojo pranešimo apie defektus dienos iki

visiško defektų pašalinimo dienos. Po visiško defektų pašalinimo garantinis terminas yra m

laikotarpiui, kuriam buvo sustabdytas.

36. Subrangovo suteiktos darbų garantijos Rangovui tiesiogiai galioja ir Užsakovui.

Užsakovas turi teisę savarankiškai kreiptis tiek per Rangovą, tiek tiesiogiai į subrangovą dėl šių

garantijų įgyvendinimo.

VII. SUTARTIES ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ



37. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir

šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir

susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies

prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.

38. Užsakovas, nepagrįstai uždelsęs atsiskaityti už atliktus darbus nustatytu laiku, ir Rangovui

pareikalavus, moka Rangovui 0,02 % dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą

dieną per ataskaitinį kalendorinį mėnesį už kurį pateikta sąskaita faktūra, bet ne daugiau kaip 5 % sutarties

kainos neįskaitant PVM.

39. Rangovas sutartyje nurodytu laiku neatlikęs darbų, ir Užsakovui pareikalavus, moka

Užsakovui 0,02% dydžio delspinigius nuo neatliktų darbų vertės už kiekvieną uždelstą dieną, bet ne

daugiau kaip 5% sutarties kainos neįskaitant PVM.

40. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 5% sutarties kainos neįskaitant PVM, Užsakovas gali,

prieš tai raštu įspėjęs Rangovą:

40.1. išskaičiuoti delspinigių sumą iš Rangovui mokėtinų sumų;

40.2. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu;

40.3. nutraukti Sutartį.

41. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje

prisiimtus įsipareigojimus.

VIII. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

42. Perkančioji organizacija reikalauja, kad darbų atlikimo laikotarpiui sutarties įvykdymas

būtų užtikrinamas:

42.1. Draudimo bendrovės laidavimu arba 5000 Eur bauda, Jeigu Rangovas pirkimo

sutarties vykdymą darbų atlikimo laikotarpiui užtikrina draudimo bendrovės laidavimu, jis per 5

(penkias) darbo dienas nuo pirkimo sutarties pasirašymo dienos privalės perkančiajai organizacijai

pateikti deramai įformintą, atitinkančią Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus, draudimo

bendrovės besąlygišką ir neatšaukiamą pirkimo sutarties įvykdymo laidavimo raštą bei visus jį

lydinčius dokumentus 5  (penkių) proc. dydžio nuo sutarties vertės (EUR su PVM) sumai. Laidavimo

raštas įsigalioja laidavimo rašto išdavimo dieną arba jame nurodytą vėlesnę dieną ir turi galioti visą

šios Sutarties terminą.

43. Tuo atveju, kai darbų atlikimas yra sustabdomas perkančiosios organizacijos nustatytam

terminui arba rangovas vėluoja užbaigti darbus, turi būti atitinkamai pratęstas draudimo bendrovės

laidavimo rašto galiojimo terminas, užtikrinant rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymą likusiam

darbų atlikimo laikotarpiui.

44. Sutarties įvykdymo užtikrinimo dalykas: bet koks Rangovo prievolių pagal sutartį ir jos

priedus pažeidimas, dalinis ar visiškas jų nevykdymas ar netinkamas jų vykdymas.

45. Jei perkančioji organizacija pasinaudoja pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimu:

draudimo bendrovės laidavimo raštu, Rangovas, siekdamas toliau vykdyti pirkimo sutarties

įsipareigojimus, privalo per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie pasinaudojimą draudimo bendrovės

laidavimo raštu, pateikti perkančiajai organizacijai naują pirkimo sutarties įvykdymo garantiją 5 proc.

dydžio nuo sutarties vertės (EUR be PVM) sumai. Vėlesni pirkimo sutarties ar kitų su ja susijusių

dokumentų pakeitimai,  ar papildymai, neturės įtakos garanto įsipareigojimų, pagal pirkimo sutarties

įvykdymo garantiją, vykdymui ar apimčiai ir neatleis rangovo nuo pilnutinio įsipareigojimų pagal

pirkimo sutarties įvykdymo garantiją vykdymo.

46. Elektroniniu būdu teikiamas dokumentas (draudimo bendrovės laidavimas) turi būti

pasirašytas pasiūlymo galiojimo užtikrinimą išdavusio draudimo bendrovės saugiu elektroniniu

parašu, atitinkančiu Lietuvos Respublikos elektroninio parašo įstatymo nustatytus reikalavimus.

Pasiūlymo galiojimo užtikrinimo draudimo bendrovės saugų elektroninį parašą Perkančioji

organizacija turi galėti nekliudomai patikrinti.

IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)



47. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar

dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo

kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės

sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir

nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės.

Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio

kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure)

aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d.

nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure)

aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. Nustatydamos nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes

Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl

Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“.

Esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms šios sutarties Šalys Lietuvos Respublikos

teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už šioje sutartyje numatytų

prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo

terminas pratęsiamas. 

48. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie

nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių

aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo

priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti

galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta

įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

49. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių

atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo

momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai

Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

X. SUTARTIES KEITIMAS, STABDYMAS, NUTRAUKIMAS

50. Sutartis gali būti keičiama vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio

nuostatomis. 

51. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą

prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavus tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 5

(penkias) darbo dienas ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju

sprendimo teisė priklauso Užsakovui.

52. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų

Šalių. 

53. Sutartis gali būti keičiama sutartyje numatytomis sąlygomis abiejų šalių pasirašytu

raštišku susitarimu, kuris yra galiojančios sutarties tąsa ir neatskiriama jos dalis.

54. Vadovaujantis VPĮ 89 straipsnio 1 dalies 2 b) papunktį, atskiro pakeitimo vertė neviršija

50 procentų pradinės pirkimo sutarties ar preliminariosios sutarties vertės. Tokiais pakeitimais negali

būti siekiama išvengti šiame įstatyme pirkimui nustatytos tvarkos taikymo.

55. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nuo Rangovo valios, dėl kurių

Rangovas negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir/arba esant kitoms nenumatytoms

aplinkybėms (pavyzdžiui, pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris

turi įtakos šios Sutarties vykdymui; Užsakovui būtinas papildomas laikas atlikti papildomą pirkimą;

ne dėl Užsakovo kaltės vėluoja kitos Užsakovo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos šiai

Sutarčiai, vykdymas; kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis

susidurtų bet kuris kitas Užsakovas), Užsakovas turi teisę sustabdyti Rangovo įsipareigojimų ar

kurios nors jų dalies, kuri negali būti vykdoma, vykdymą. 

56. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Rangovas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų,

Rangovas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Užsakovą, pateikdamas informaciją ir

dokumentus, įrodančius sutartinių įsipareigojimų vykdymo negalimumą dėl aplinkybių,



nepriklausančių nuo Rangovo. Išnykus aplinkybėms, trukdžiusioms Rangovui vykdyti sutartinius

įsipareigojimus, sustabdytų įsipareigojimų vykdymas atnaujinamas. 

57. Jei Rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasčių, nepriklausančių nuo

Rangovo, buvo sustabdytas laikotarpiui, ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) dienų, praėjus 60

(šešiasdešimt) dienų Rangovas gali rašytiniu pranešimu Užsakovo pareikalauti atnaujinti Sutarties

vykdymą per 14 (keturiolika) dienų arba nutraukti Sutartį.

58. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko ilgiau nei Sutarties sustabdymo

metu buvo likęs terminas iki Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, po sustabdymo

pratęsiant vykdymo terminą, pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki

Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos. 

59. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko trumpiau nei Sutarties

sustabdymo metu buvo likęs terminas iki Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos,

Rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas tokiam laikotarpiui, kuriam jis

buvo sustabdytas. 

60. Užsakovas taip pat turi teisę sustabdyti Darbų ar kurios nors jų dalies vykdymą, jeigu

jam pagrįstai kyla įtarimų dėl tiekiamų Darbų  kokybės ir reikia laiko patikrinti bei įsitikinti tiekiamų

Darbų kokybe. Tokiu atveju Darbų ar jų dalies tiekimo stabdymas galimas iki 5 (penkių) darbo dienų.

Sustabdytų Darbų ar jų dalies vykdymas atnaujinamas šios Sutarties 71 ir 72 punktuose nustatyta

tvarka. Užsakovo galimybė pasinaudoti šia teise negali priklausyti nuo Rangovo valios ar būti jo

įtakojama.

61. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi

būti raštiškas, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius

sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra).

62. Kai dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, Užsakovas stabdo

Sutarties vykdymą. Jei minėtos klaidos ar pažeidimai vyksta dėl Rangovo kaltės, Užsakovas,

atsižvelgdamas į klaidos ar pažeidimo mastą, gali nevykdyti savo įsipareigojimo mokėti Rangovui

arba gali pareikalauti grąžinti jau sumokėtas sumas ir pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu.

63. Sutarties vykdymas stabdomas, kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos

esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė

klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo

nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.

64. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu, jei kuri nors iš Šalių nevykdo

įsipareigojimų pagal šią Sutartį ir  kitais teisė aktų numatytais pagrindais.

65. Rangovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį tik dėl svarbių priežasčių. Tokiu atveju

Rangovas privalo visiškai atlyginti Užsakovo patirtus nuostolius. Apie tokį Sutarties nutraukimą

Rangovas raštu praneša Užsakovui prieš 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų.

66. Užsakovas bet kada turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tokį Sutarties

nutraukimą pranešdamas Rangovui prieš 60 (šešiasdešimt) dienų.

67. Užsakovas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti atliktų Darbų

vertę. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Rangovo skolą

Užsakovui ir Užsakovo skolą Rangovui.

68. Jei Sutartis nutraukiama Užsakovo  iniciatyva dėl Rangovo kaltės, Užsakovo patirti

nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Rangovui mokėtinų sumų arba pagal Rangovo

pateiktą Sutarties įvykdymo užtikrinimą.

69. Sutartį nutraukus dėl Rangovo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už atliktus Darbus,

Rangovas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.

XI. DARBŲ KEITIMAS, ATSISAKYMAS IR PAPILDOMI DARBAI

70. Jei dėl nenumatytų, nuo šalių nepriklausančių aplinkybių, racionaliai naudojant Darbų

vykdymui skirtas lėšas, Sutartyje numatytą atskirą Darbą (ar jo dalį) būtina keisti kitu Darbu, raštu

pagrindžiamos aplinkybės, sąlygojančios būtinybę atlikti Darbų pakeitimus, Rangovas pateikia

nevykdytinų darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo nevykdytinų Darbų kainas bei papildomus



Darbus, t. y. vietoje nevykdomų Darbų siūlomų atlikti Darbų lokalinę sąmatą. Darbų

keitimas/atsisakymas/papildomi Darbai įforminamas papildomu susitarimu. 

71. Apskaičiuodamas atsisakomų arba įsigyjamų papildomų darbų kainas (keičiant darbus,

jų kaina skaičiuojama kaip vienų darbų atsisakymas ir papildomų darbų įsigijimas) pagal kiekio

(apimties) keitimo sąlygas, Užsakovas įvertina pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo

susijusius mokesčius, statybos produktų ir įrenginių, mechanizmų sąnaudas) bei netiesiogines

(pridėtinės, statybvietės ir pelno) išlaidas.

72. Darbų pakeitimai gali būti atliekami tik jei jie būtini Darbams tinkamai atlikti ir užbaigti

ir tik dėl iki Sutarties pasirašymo nenumatytų aplinkybių, tokių kaip klaidingi, neracionalūs ar kitos

nuo Sutarties Šalių nepriklausančių, aplinkybių.

73. Šalims sutarus dėl Darbų pakeitimo ir/ar papildomų Darbų būtinybės, motyvuotą siūlymą

dėl Darbų pakeitimo ir/ar papildomų Darbų būtinybės ir jį pagrindžiančius dokumentus Užsakovo

atsakingam už Sutarties vykdymą asmeniui Rangovo atstovas raštu pateikia prašymą dėl keičiamų

ir/ar papildomų Darbų pagrįstumo bei Darbų keitimą ar/ar papildomų Darbų būtinybę

pagrindžiančius dokumentus, nurodo keičiamų ir/ar papildomų Darbų pavadinimus, vienetus,

kiekius, taip pat pateikia argumentus, pagrindžiančius Darbų pakeitimo ir/ar papildomų Darbų

būtinybę, techninius sprendinius, įkainių nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą. Užsakovo atsakingas

už Sutarties vykdymą asmuo, išnagrinėja keičiamų ir/ar papildomų Darbų būtinybę pagrindžiančių

dokumentų pagrįstumą. Jei Užsakovo atsakingas už Sutarties vykdymą asmuo pateiktuose

dokumentuose nustato netikslumų ir (ar) klaidų, grąžina tikslinti juos pateikusiam Rangovui.

Susitarimas dėl keičiamų ir/ar papildomų darbų turi būti pasirašytas abiejų Šalių. Užsakovui

patvirtinus susitarimą dėl keičiamų ir/ar papildomų, Rangovas gali pradėti vykdyti papildomus

Darbus. Susitarimas dėl keičiamų ir/ar papildomų Darbų laikomas sudėtine Sutarties dalimi.

74. Užsakovas jokiais atvejais neapmoka už Rangovo atliktus papildomus Darbus, kurių

Rangovas iš anksto raštu nesuderino su Užsakovu. Jei siekiant tinkamai ir laiku atlikti Darbus, reikia

atlikti tam tikrus Darbus, kurių Rangovas nenumatė sudarydamas Sutartį, bet turėjo ir galėjo juos

numatyti, ir jie yra būtini šiai Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos Darbus Rangovas atlieka savo

sąskaita.

75. Šiame skyriuje nurodyti Darbų keitimai, atsisakymai ir papildomi Darbai atliekami

vadovaujantis LR Viešųjų pirkimo įstatymo 89 straipsnio nuostatomis bei Kainodaros taisyklių

nustatymo metodika, patvirtinta 2017 m. birželio 28 d. Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus

įsakymu Nr. 1S-95 (aktualia redakcija).

76. Sutarties keitimas dėl dalies perkamų darbų ar jų kiekio (apimties) atsisakymo, vienų

darbų pakeitimo kitais ar naujų įsigijimo, kai viršijama arba mažinama Sutarties 5 punkte nurodyta

Sutarties vertė daugiau kaip 15 procentų.  Sutarties  keitimas galimas šiais atvejais:

76.1. kai prireikia iš Rangovo pirkti papildomų darbų, kurie nebuvo įtraukti į pirminį pirkimą,

kai yra visos šios sąlygos kartu:

76.1.1. Rangovo pakeitimas negalimas dėl ekonominių ar techninių priežasčių (pavyzdžiui,

dėl pagal pirminį pirkimą įsigytos įrangos, paslaugų ar įrenginių pakeičiamumo ir sąveikumo

reikalavimų užtikrinimo) ir dėl to, kad Užsakovui sukeltų didelių nepatogumų ar nemažą išlaidų

dubliavimą; 

76.1.2. atskiro pakeitimo vertė neviršija 50 procentų, o bendra atskirų pakeitimų pagal šį

punktą vertė – 100 procentų Pradinės sutarties vertės. Tokiais pakeitimais negali būti siekiama

išvengti Viešųjų pirkimų įstatyme pirkimui nustatytos tvarkos taikymo;

76.2. kai kiekio (apimties) keitimo būtinybė atsirado dėl aplinkybių, kurių protingas ir

apdairus Užsakovas negalėjo numatyti, ir kai yra visos šios sąlygos:

76.2.1. keičiant kiekį (apimtį) iš esmės nepakeičiamas Sutarties pobūdis;

76.2.2. atskiro pakeitimo vertė neviršija 50 procentų, o bendra atskirų pakeitimų pagal šį

punktą vertė – 100 procentų Pradinės sutarties vertės. Tokiais pakeitimais negali būti siekiama

išvengti Viešųjų pirkimų įstatyme pirkimui nustatytos tvarkos taikymo;

76.3. kai pakeitimas, neatsižvelgiant į jo vertę, nėra esminis kaip nustatyta Viešųjų pirkimų

įstatymo 89 straipsnio 4 dalyje;



76.4. kai tenkinamos visos šios sąlygos kartu:

76.4.1. bendra atskirų pakeitimų pagal šį punktą vertė neviršija atitinkamų supaprastinto

pirkimo vertės ribų; 

76.4.2. bendra atskirų pakeitimų pagal šį punktą vertė viršija 15 procentų Sutarties vertės;

76.4.3. pakeitimu iš esmės nepakeičiamas Sutarties pobūdis.

77. Jeigu pagal atskirą keitimą ir atsisakoma darbų, ir jų įsigyjama papildomai, skaičiuojant,

ar nebuvo viršyta Sutarties 89 punkte nurodyta pakeitimų vertė, atskiro pakeitimo verte laikoma

papildomai įsigyjamų darbų suma. 

78. Jei keičiant kiekį (apimtį) darbai keičiami kitais darbais, tokie darbų pakeitimai neturi

pabloginti Sutarties rezultato.

79. Jei faktinės aplinkybės neatitinka šiame Sutarties skyriuje nustatytų sąlygų, kiekis

(apimtis) turi būti keičiamas vykdant naują pirkimo procedūrą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo

reikalavimus.

80. Užsakovas, apskaičiuodamas atsisakomų arba įsigyjamų papildomų darbų kainas

(keičiant darbus, jų kaina skaičiuojama kaip vienų darbų atsisakymas ir papildomų darbų įsigijimas)

pagal kiekio (apimties) keitimo sąlygas, taiko toliau pateikiamus būdus prioritetine tvarka, t. y. tik

nesant galimybės taikyti anksčiau esantį būdą, gali būti taikomas toliau esantis būdas:

80.1. pritaikant lokalinėje sąmatoje nurodytus darbų įkainius;

80.2. jei įmanoma, išskaičiuojant kainos dalį iš lokalinėje sąmatoje numatyto įkainio

(pavyzdžiui, tinkavimo įkainį išskaičiuojant iš sutartyje numatyto „Tinkavimas, glaistymas, dažymas“

darbo įkainio);

80.3. pritaikant lokalinėje sąmatoje numatytus panašių darbų įkainius. Panašius darbus turi

pagrįsti ir nustatyti Užsakovas; 

80.4. įvertinant pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokesčius,

statybos produktų ir įrenginių, mechanizmų sąnaudas) bei netiesiogines (pridėtines, statybvietės ir

pelno) išlaidas pagal Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-

95 (2019 m. sausio 24 d. įsakymo Nr. 1S-13 redakcija) „Dėl Kainodaros taisyklių nustatymo

metodikos patvirtinimo“ patvirtintos Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos priedo Tiesioginių

ir netiesioginių išlaidų apskaičiavimo taisyklių nuostatas.

81. Susitarimai dėl kiekio (apimties) keitimo įforminami raštu, pagrindžiami  dokumentais

(pvz. defektų (pakeitimų) aktu, brėžiniais (įskaitant statinio projektą), ar kitais dokumentais), šalių

suderinami ir laikomi sudėtine Sutarties dalimi.

XII. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

82. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties vykdymo,

sprendžiami dvišalių derybų būdu. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 30 dienų terminą nuo

pasiūlymo ginčą spręsti derybomis gavimo dienos.

83. Kilus ginčui, Šalis raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą.

Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis  privalo į jį atsakyti per 10 dienų nuo pasiūlymo

ginčą spręsti derybomis gavimo dienos. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė

prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.

84. Jeigu Šalims nepavyksta išspręsti ginčo dvišalių derybų būdu per 30 (trisdešimt) dienų

nuo derybų pradžios, visi ginčai, kylantys dėl šios Sutarties ar su ja susiję, bus sprendžiami teisme

Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

85. Nepaisydamos to, kad ginčas yra nagrinėjamas teisme, Šalys ir toliau vykdo savo

sutartinius įsipareigojimus, jeigu nesusitarta kitaip.

XIII. KITOS NUOSTATOS

86. Šalys sutinka laikyti Sutarties galiojimo metu gautą informaciją konfidencialia ir be

išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neplatinti trečiosioms šalims apie ją jokios informacijos,

išskyrus atvejus, kai to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

87. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:



87.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;

87.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad ši Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir

galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Darbams

atlikti;

87.3. sudarydama šią Sutartį, Šalis neviršys savo kompetencijos ir nepažeis ją saistančių

įstatymų, kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių,

įsipareigojimų ir susitarimų;

88. Sutarties Šalys susirašinėja ir bendrauja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas

susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais

tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti

paštu, faksu, elektroniniu paštu, patvirtinant gavimą, toliau nurodytais adresais ar fakso numeriais,

kitais adresais ir fakso numeriais.

89. Jei pasikeičia Šalies adresas, rekvizitai ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti

kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 3 (penkias) darbo dienas.  Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių

reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis

paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio Pranešimo,

išsiųsto pagal tuos duomenis.

90. Bet kokie pranešimai vienos šalies perduodami kitai šaliai pagal šią sutartį, bei susitarimai

dėl Sutarties sąlygų pakeitimų, siunčiami elektroniniu paštu, nurodytu 94 punkte. Pranešimai, kuriais

šalys reikalauja atlikti veiksmus, siunčiami elektroniniu paštu ir raštu, tokie pranešimai įsigalioja nuo

jų pristatymo elektroniniu paštu kitai šaliai dienos. Pranešimą, kuriuo šalis reikalauja atlikti veiksmus,

išsiųstą tik elektroniniu paštu, kita šalis gali laikyti negaliojančiu ir neatlikti pranešime nurodytų

veiksmų. Visi numatomi Sutarties pakeitimai dėl Sutarties sąlygų privalo būti derinami raštu ir

siunčiami elektroniniu paštu, nurodytu 94 punkte, tik po abiejų šalių susitarimo dokumento dėl šios

Sutarties sąlygų pakeitimo pasirašymo.

91. Šalys įsipareigoja imtis visų priemonių laiku ir sąžiningai vykdyti visas šios sutarties 

sąlygas. Visi klausimai, susiję su šia sutartimi, sprendžiami bendraujant su atsakingais asmenimis:

Užsakovo atsakingas asmuo Rangovo atsakingas asmuo

Vardas, pavardė Ričardas Margelis

Adresas Atgimimo g. 1, Kazlų Rūda

Telefonas +370 657 75155

El. paštas ricardas.margelis@kaziogriniausgimnazija.lt

92. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį

jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.

93. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar

kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų

vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek

įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.

94. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės

aktai.

95. Ši sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę

galią – po vieną kiekvienai šaliai.

96. Ši Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas ant

kiekvieno Sutarties lapo kiekvienos Šalies tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.

97. Pridedama:

97.1. 1 priedas. Rangovo pasiūlymas;

97.2. 2 priedas. Įgaliojimas (jei taikoma);

97.3. 3 priedas. Techninė specifikacija;

XIV. ŠALIŲ REKVIZITAI
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